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íPokracovanie.)

w: XIV- tvári ucitelkinej, i je odbleskom prestalych
aSti Snie v Budapesti. Povesf nasa vedie bojov a útrpností. Ziacky stojá vütsíra dielom 

V: n^s do dielue sevkyn. Pod’me do prie- vsetky este na pociatku jara zivotného; tvár 
Vy strannej sie-ne, v ktorej styriadvadsat ucitelkina javí uz prestatie zivotného parna. 

do tridsat mladsíeh, starsíeh devíc si- Naco i búra utrpenia a súzenia byzdí pekné

*

tim je zamestkuano. Ucitelku mozno tváreV! 
hned rozoznaf. .le to pekná, ac nápadne Po nápadnej tvári 

bladá, pokrocilej- 
sieho veku (leva.
Pn vyucovani zia- 
cek napomocné su 
jej dve, tak zvanú 
postrihacky. Prí 
jeiuny je pohlad na 
tie pilne pracujúce 
svamé devy. Vese- 
lost a rezky zivot 
javia sa v jicli ra- 
doch. Sama uci- 
teika, staby strázny 
anjel nad vsetkymi 
sa vznásajúei, zdá 
sa byt samou vte- 
lesnenou spokojno- 
stou. Svieze mladé 
tváricky ziacek tvo- 
ria avsak pravú 

protivu s vyrázom, 
ktory zjaví sa preca 
kedy tedy na bladej Generál Totleben.

ucitelkinej napadne nám 
v kole tomto devíc 
ilmed tváricka iná, 
prekrásna. Patrí 

ona deve, tak sa 
zdá, v tomto kole 
milovancj. Sidoniu 

Hegy esi vsetky 
devy májú rady a 
ona je taktiez vset- 
kym miiá a vdacná. 
Utesená deva 1 Ved, 
kde sa krása s do- 
brotou spojila, tam 
je ona dokonalá, 
úplná. Sidonia bola 
miláckom i ucitel- 
kinym. Nie len pre 
krásu a dobrotu, 
ale i pre jej lós 
Iúbila ju ucitelka. 
übe boly nevelné 
siroty, stojáce osa- 
melé na svete. Uci-
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leika nemala uz nikoho na tom sírom svetc, Si-j drzaly?“ pytala sa Sidonie ucitelka cola bcz 
donia mala brata, ktoryju alencpodporuval, tak seba.
xoby pro nclio i hladom bola mohla umrief. „Oü je priatelom möjho brata Tihamcra.“
A Tihamér Uegyesi, brat Sidoniin, mal dost j odvetila Sidonia cclá zapyremi so zklopenym
v.'ho tinó postavenie; no lahky, svihácky zivot zrakom. „Tohoto tyzdnajeunás temer kazdo-
jelio poliltil by bol i rothschildovsky maje- dennym bostoni.“
tok, nie to plat úradnícky. Co div, ze tentoj ..A Iiibite snad cloveka toho?“
nesvedomity brat, ktorv pohodlne mohol za- „() iúbosti este nie neviem: ale Tihamér
opatrif sestru svojn, nielen ze to neucinil, prosí a hrozí mi, aby som tohoto jeho vysoko-
ale este i z jej vyrobku, ktory si boiko tazko postaveného priatela Itibila, ze lindem sfastná
sitim zadovázila. trovil. Ucitelka znala to a a bude sfastnv i on.“
preto milovala a vsemozne podporoval: ubohú ,.A preco by mal byf sfastnv on? Co má
a k tomii tak roztomilú a krásnu sirotu. Ne- on z vaséi iúbosti?“
ráz nahovárala ju uz i k tomu, aby sa úplne 
k nej prenieslaa opustila nesvedomitélm brata; 
ale dobrota srdra ute^enej devy naskrze to 
preniest nevedela, zeby ac nezdarnébo brata, 
krev svojii. opustila bola.

Jednoho dúa bola Sidonia velmi roztrzitá 
a nepokojmí. To same pozorovaly ostatuic 
dcw ku svojmu velkému podiveniu i pri 
svojej uóitelke. I’ricinu toho vysvetlif si ne- 
vedely. \ idely ovsem niektoré z devíc, ze 
Sidonii bola vypadla jakási karötka z vrecka 
na zeni, ktorú odtiai so satockon bola vy- 
tiahla a ked túto ucitelka zodvihnúc preeftala, 
ki útiba hlavou a slzy jej vypadlv z ocí. Si­
donia h. la cclá zahaiibená a ked jej ucitelka 
tű karotku zpiit dala, t;íto so skh penymi 
ocima chytiac ju na mariié kúsky ju roz- 
driapala. (elv deíi nesla práca ani uóitelke, 
ani Sidonii: obe boly rozpacité, rozorvané.

A na tej karótke stály tieto sióvá:
• Zboznovaná Sidonia! Slub Váslio brata 

mám, ze ma dnes vyslysíte, tak jaké ja som 
111,1 svätosväte síúbil, ze jeho moja sestra 
Melania, s ktorou Vas vecer navsthim, vy- 
slysí. Dnes vecer poletím do Vásho nárucia.“

Karótka bola navstívenka Áladéra Völ­
gy esvho.

Veier, ked sa vsetky devy oddialily, za- 
ilrzala ucitelka Sidoniu u seba, ktorá, ked 
samotné \ teremé zostaly, jako zlocinec so 
zklopenym zrakom nemo stála pred nou.

1 citetka dlho bojovala sama so sebou, 
kym k slovu príst mohla. Chytila Sidoniu 
za ruku a pritiahla k sebe na lenosku.

„Ne.-fastná, jako ste prisly k toinu clo- 
veku, od ktorého ste navstívenku tű ob-

,,To, hovorieva Tihamér, ze ked budem 
fúbiC Áladéra, ze mójho brata bude Mbit 
séstra Aladárova, Melania, do ktorej je möj 
brat smrtelne zaliibeny.“

Ucitelka chvela sa.
,.( i sa nezalujete, ze je vás brat Tiha­

mér marnotratny a lahkomyslny ?“ 
rAno, to je pravda.“
■ A domnievate sa, zc je Aladár lepsi 

od neho?“
..To myslim, ze ....“
„Pre Hoha, vv ste snad uz do neho za- 

fúbená?“
„To nie. Hovorim, ze neviem jiosiai, co 

je iiibosf.“
"Tohoto cloveka, jak vám je blaho, jak 

vám je spasenie duse miié, liibit nesmiete!“ 
„Milujete ho snad vv?“
„Milovala som ....-•
„Jelio?“
„Nie o torn je rec, ale o tóm. ze vám 

a Melanii hrozí veliké nestastie. Ratujtesa!“ 
Sidonia zkamenela, ked jej ucitelka po- 

ukázala na tú priepasf, ktorú jej a Melanii 
Tihamér s Aladárom chystajú. Sidonia na- 
Idkala sa, ked jej ucitelka tvrdila, ze je v stave 
tu v Budaiiesti ukázaí jej devu, ktorú Aladár 
hanoimé sviedol a pohanil.

Bol vecer. Aladár so sestrou svojou Me- 
laniou mal byt uz skoro u Tihaméra. Uóitelke 
a Sidonii srdcia sfa zvony strachom zvonily, 
aby snad Melania do ősidéi nepadla. Ucitelka 
náhlo sa obliekla a obe bezaly na pomoc 
Melanii.

A kto bola tá ucitelka, ktorá hanobny 
úmysel dioeh velkomestskych nesvedomitycb
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svihákov tak na vlas uhádla a tak dokonale 
prezrela?

Antonia Szikszay!
Matka Tonikina, vinne, zomrela. Od 

prvsieho manzela vládla ona peknym majet- 
kom. Majetok ten, aé sa nechvalná matka 
dcéry za ziva bola odriekla, pricinenim sla- 
chetnych Jablonskovcov. jako i otcima, sta- 
rého Javornického, zdedila preca nesfastná 
Antonia Szikszay. Tento tin ziskal si vecnú 
lásku a oddauost k Jablonskovcom u Toniky. 
I venovala sa sitin, vycvicila a zdokonálila sa 
v zenskom krajcirstve, za rok otvorila sama 
dielnu nie tak z pitreby hmotnej, jako radsej 
dusevnej, chiiac sa zamcstknávaf a chtiac 
v spolocnosti mladych devic prijemne tráxit 
dni zivota zavcasu otráveného.

Petrovi Jablonskvmu odporúcala sa ona 
i pozatym a prosila ho o mohutnú och rann 
jeho, ktorú jej i pristúbil a Marta tiez ne- 
bola od toho, aby sniela navstevovaf doni 
j ich, co si docela premenemt uz teraz An­
tonia za veliké sfastie pokládala. 1 dues 
v tom velikom a rozhodnom diele, by mohla 
ratovat dve duse zo sieti neslachetnikov, mal 
jej Jablon>ky by £ nápomocnym. Tak si to 
ona ziadala a preto rovno so Sidoniou k Ja­
blonskovcom letela.

Tihamér ilegyesi bol lines cvly deii n. - 
pokojnym. V tirade nemal stania, na ulici ho 
to netrpelo adoma uz bol \setko usporiadal 
k uáiezitému prijatiu milovanych devic. Ne- 
mohol sa dockat vecera. Sidonii bol nalozil, 
ked jej navstívenku Aladárovu odovzdával, 
aby sa vecer domov pouáhlala, lebo ze jicli 
oboch oca káva prerozkosny vecer. Stub mal 
isty od Aladára, ze jicli vecer i s Melanitu 
liavstixia. Poutóval ju, aby sa lúbezne a 
vdacne chovala k Aladárovi, ze ju tento ne- 
vyslovne miluje, ze je to nepochopitelné sfastie 
pre im, nie men ej ale i prenho.

Sidonia, neumelá deva, poctivala s roz- 
kosou sióvá bratove, ktory sa este nikdy tak 
vltidne, tak pekne k nej nechoval, jako tines, 
bozkávajúc a objímajúc ju neprestajne.

Ked sa vecer priblízil, ocakával Tihamér 
sestru Sidoniu prv domov, lez inokedv. Ne- 
trpezlive cliodil po chyziach, ale ac uz bolo 
po/.dejsie, lez bola inokedv zvykla domov

dújsf, tines k velikej jeho nespokojnosti preca 
este nechodila. Uz bola tu hodina, v ktorej 
sa mai Aladár s Melaniou objavit a Sidonie 
preca nebolo. Tihamér zlostil sa, zúfal. Bol 
by sám chcel bezaf po sestru, ale sa obával, 
ze za ten cas prijdú túzobne ocakávaní lio- 
stia. 1 jakoze by to bolo, kedby ho doma 
uenasli ? Prechodil sa tody netrpezlive dalej 
po chyziach a na kaztly najmensi suchot po- 
zoroval a pri kazdom kroku, ktory sa z vonku 
na chodbe pocuf dal, túzobne zraky na dvere 
obracal. To tlievca sa malo este i ustrojif, 
myslel si, ked z práce domov prijde, aby sa 
Aladárovi tym lepsie zalúbilo. A tu taká ne- 
tlbalosf. ona nechotli a nechodi...!

Kenecne bolo pocuf kroky, blizilo sa viac 
ostib, snad sú to uz oni, Aladár s Melaniov. 
Sidonia iiebodaj potkala sa s nimi kdesi na 
ceste.

Zaklopali. Tihamér sotva tlychal a sotva 
bol v stave vyrieknut svoje • „volno.“

Dvere sa otvorily a dini vstúpil Aladár 
s Melaniou. Uvítanie bolo srtlecné, priatelia 
si padli v náruc a rúcky Melanie obsypal 
Tihamér vrelymi bozkami.

„Kde je Sidonia?" pytali sa Aladár s Me­
laniou naraz.

„linevám sa na liu lirozne, ze este ne- 
dosla domov “

„Takú velmi túzobne ocakávanú priatelku, 
jako mi ratio pisala, vecer ona ani doma ne- 
caká?“ obrátila sa Melania ku bratovi Ala­
dárovi.

,.Nono, nehnevaj sa, sestra moja, to i nma 
bolt, ale snad nám priatel Tihamér bude v stave 
dat uspokojujúce vysvetlenie!"

„Tisícráz prosim za odpustenie,“ slovil 
tento; „ona mi slúbila, ze sa tines vcassie, 
lez inokedy vráti domov z práce a ona to 
naopak urobila.“

„A kam chodieva sit?“ pytal sa ne­
trpezlive Aladár.

Tihamér udal mu ulicu i cislo domu.
„Tak teda idem ja po ini,“ riekol Aladár.
„A ja co urobíni?“ pytala sa Melania.
„Budes tak láskavá a pockáé nás tu.“
„Ja sama ostanem s pánom Tihamérom 

Hegvesim?"
41*
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Sotva to vyslovila, uz bol Aladár na 
ulici a Tihamér pocal na rozpakoch sa na- 
chodiacej deve bozkávat ruky.

Aladár prebehol dve ulice, tu vidi, vidi 
cely blazeny, ze mu v úsrety ide Sidonia 
este s druhou devou. Obe devy spozorovaly 
a poznaly ho a preto chcely obe v bok za- 
tociC. Aladár octnul sa uz pri Sidonii a po- 
dával jej svoje rameno, ze ju domov zavedie. 
Sidonia odskocila na bok. I predstúpila druhá 
deva pred Aladára, odhrnula závoj a Aladár 
mal z nőh zpadnúf, zociac pred sebou nim 
svedenü — Antoniu. Zostal stáf jako zkame- 
nely a devy sly svojou cestou tfalej.

Po rychlom odchode Aladárovom videla 
sa Melania byf samotnou s Tihamérom, sa- 
motnou v byte svobodného dotieravcho mla- 
dého cloveka. Krev vstúpila do jej tvári, 
chcela rychle z pohovky vstat a vzdialif sa, 
áno utekat, — ale tak bola zronená, ze sa 
rusif nemohla. Zdalo sa jej, ze je ku po- 
hovke tej pribitá.

Tihamér nemohol to nezpozorovaf. On 
bol sám z pociatku rozpacitym, ale jako do-

s najvrúcnejsie zboznovanym idealom duse 
mojej, byf na chvílku o samote!“

„Pane, nie k vám, lez k vasej sestricke 
som prisla.“

„Kym moja sestra s vasim pánom bratom 
dójde, kedze vám je, milostivá slecinka, ob- 
fazné so mnou si pobesedovaf, co mi je ne- 
konecne, áno smrtelne Iúto, rácte si, prosím, 
na fortepiane zahrat a tym si dilid chvílu 
ukrátif.“

Melania marne pozerala ku dverom, tie 
sa neotváraly a Aladár so Sidoniou necbodil. 
Volky nevolky mysliac, ze preca len dójde, 
sadla si ku klavíru.

Hrala a Tihamér stál za nou.
„Slecinka ani netusí, jako ma blazí svojou 

vytecnou hrou,“ slovil Tihamér, „tento klavír, 
ktorého sa nebeské rúckv vase dotykaly, bude 
mi vecne drahym, neocenitelnym.“

Melania, jakoby to ani nebola pocula, 
hrala d'alej.

Tihamér stál za hou. Dívái sa na tie po 
klaviatúrc spesne behajúce prsty a dívái sa

konaly velkomestsky svihák'hned nadobudol ocareny na shahobiely, labutí krcok Melaniin. 
duchaprítomnost a s jeniu vlastnou lahkosfou ^a*IU(l°l sa Tihamér a ci závrat dostal tak.
pocal s Melaniou rozhovor.

„Jak nevyslovného stastia dozil som sa 
ja biedny, ze mőzem tak vzácnu slecnu. ta- 
kého anjela uctit v byte svojomO

ze nevedéi, co robí z ked odrazu horúci bozk 
vsadil na krcok ten pekny.

Co to urobil?
Melania jako vzteklica vyskocila od znionu,

„Ano, pane,-1 zpamiitala sa konecne Me- zkricala a vydal zvuk trhavy, prenikavy i znion 
lania a prisla k reci: „my sine tu samotní. sám, tak ze Tihamérovi v usiach zaliehalo. 
Ja samotná v byte garcona," a tu zakryla si Vyskocila urazená deva a prenikavym hlasom 
oci. „Viete, ze sa to naskrze neslusí?“ zavolala:

„A ja som pri tóm preca najstastlivej- „Biedny clovece! Öo to má byt?“ 
sím clovekom.“ Jako anjel pomstitel stála pekná deva

-Pane, ja som dosla k Sidonii; ked ona pred cúvajúcim Tihamérom a v tóm okamzení 
nénié doma a Aladár sa vzdialil, vasa jiovin- otvorily sa dvere, v nich zastal Aladár, za 
nőst je, prosím. rniia domov doprevadit. nim vstúpil Peter Jablonsky a za nimi An- 
Podme!“ , tonia so Sidoniou. Jako sa octla Melania

„Ale milostivá slecna, pre Boha prosím, jv nárucí Petrovom? 
nerácte sa borsit, ja nie som vinnym. Dost | V tóm okamzení, ked Melania od znionu 
sa zlostím na sestru Sidoniu, ze sa tak za-, vyskocila, otvorily sa dvere a v nich objavil 
pomenula. Lfám, ze je pán brat Aladár s nou sa najprv sám Aladár. Zarazeny nad tym, co 
hned tu.“ : pocul a videl, zostal v nich stát ani nepo-

„Ja túto sottisu Aladárovi nikdy neod- badajúc, jako za nim zastaly si tri osoby, 
pustím. nami uz oznacené. Melania videla Petra a

„Ja ho za to smrtelne búdéin milovat, j prirodzeny jakysi púd hnal ju k nemű, aby 
ze mi poskytol prílezitosf, s milostivou slecnou, | miho ochrany ldadala.
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Tihamér oboril sa na sestru svoju, kde 
tak dlho bola, ze je ona vsetkemu tomuto 
nedorozumeniu pricinou.

„Pánovia!“ oslovil svihákov Peter Jablon­
sky, „nedivte sa, ze ma tu vidíte; nerád sa 
nepovolane natiskam do domov nme nezná- 
mych.“

„Prekliaty sedliak, co tu teda chcete? 
Musi vás vsadé cert vlácif?“ vykríkol Aladár.

„Preslávenv velkomozny pane,“ slovil 
Peter sarkasticne, „nemőzem za to, ze som 
vsadé tani, kde nevinnost treba zastaf.“

„Kto vám k tomu dal právo?“ zúril 
Aladár dalej.

„Bóh a ludské právo a ja,“ zavznel útly 
zensky bias a na prosred chyze postavila sa 
Antonia, ,.ja padlá ratovat som chcela dve 
nevinné duse z pazúrov neslachetnych vlkov. 
Melauiu odovzdávam pánu Jablonskému, on 
ju domov odprevadí; k Sidonii nemá zly 
brat viacej práva, ta pőjde a bude byvaf so 
mnou.“

Otvorené dvere sa zavrelv, za nimi styry 
osoby zmizly a dve zostaly v cliyzi nemé, 
zahanbené, zronené, znicené.

XV.

Pavel Javornicky bol blazenym starym 
otcom. Blazenym bol tym viacej, cím fazsie 
zkúsky prestál v druhom svojom manzelstve 
a cím viac bolastí pretrpel jako otec bűre 
zitia vylozeny osud svoj a dcéry svojej Mar- 
tusky milovanej oplakávajúc. Z byvalého pekla 
zivota jeho vyvinulo sa mu pozehnané nebo. 
Pod Tatrami niesol bremii zivota a tazky 
kríz, pri Dunaji, v spoloöuosti milenych die- 
tok svojich zil si na pokoji. Peter Jablonsky, 
zat jeho, i jako vyslanec i jako lekár úcinko- 
val vo velmeste pozehnane. Starkému Javor- 
nickému najviacej poskakovalo radostou srdce 
vtedy, ked sa presvedcil, jako pozehnane pő- 
sobí zat jeho i sfa vyslanec i sta lekár pre 
dobro ubiedeného ludu slovenského, jako ne- 
prestáva byt on i vo velmeste a vo vysokom 
postavení svojom veruy svojmu rodu a pö- 
vodu; neprestáva byt dobrodincom a ochian- 
com svojeti. Jako sa tesil v zafovi, tak sa 
kochal i v dcére svojej. Táto neprestáiala
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byt anjelom milym naproti celému svetu. 
Domácnost jej bola vzor domácnosti krestan- 
skej, nasskej, slachetnej. Slzy ubiedenych 
zotierat, nedostatok trpiacich podopierat, svo- 
jet vrúcne a srdecne milovat, to málo ktoré 
zenské srdce nasich zien tak umelo, jako 
nebeské srdce Martino. Otec videl, ze diéta 
jeho, Martuska, vtelesnenym je anjelom, i zku- 
sujúc jej kazdodenné blahodatné úcinky, ne­
vedel sa dost prenachválif Boha za ten ne- 
vyslovne u vecer zivota jeho blaziaci ho dar 
dcéry tak podarenej!

A jestli rástlo srdce starému otcovi pri 
spatrení zafa a dcéry, tym viacej sírilo sa 
ono radostou pri zábave s vnukom a vnuckou. 
Kto opíse tű uebeskú blazenost, kto ten raj- 
sky pocit, jaky napinovai srdce starého otca, 
ked kolembal na svojich starych kolenách 
malicKého vnuka Petríka a pestoval vo svojom 
nárucí vnucku. nemluviia Martusku?! Jestli 
je to pravda, ze rodic v dietkach svojich ozije, 
jakobv znovunarodenym byt sa cíti: tak nie- 
menej musí byt pravdou i to, ze stary otec 
vo vnukoch svojich omladne.

Okrial, omladol, ozil i nás statocny stary 
Javornicky! No, niemenej tak sa to dialo 
i pri starom Jablonskom. Tito dvaja otcovia 
pocítili boli predcit nebeskej blazenosti pri 
tej príiezitosti, ked v chudobnej chalupe Ja- 
blonského zasnubovali dve duse milych die- 
tok svojich zivotu spolocnému nejistej bu- 
dúcnosti. Jakoby neboli bláhali si v stastnych 
dietkach svojich dnes? Pán Bob pomohol, 
ze sa dockali z nich radosti velikej, nikdy 
necakanej, netusenej.

Jablonsky prisiel práve s vyslanstvom 
stolicnym k ministerstvu, ktorému sa Peter 
jako okresny vyslanec pripojil. Boli blalio- 
sklonne prijatí a milo prekvapení mnohí 
údovia vyslanstva tym, ze pán minister I e- 
trovi Jablonskému a tento jemu tykal. Ked 
sa z Budapesti domov vrátili, bolo toho plné 
okolie, jakú cesí pozíva z rolníckeho rodu 
pochádzajúci jich vyslanec a lekár Peter Ja­
blonsky.

Peter Jablonsky este vätsiu slávu a uzna- 
lost zal sta lekár vo velmeste. Dostala sa 
mu tá cest za podiel, ze i do domu arci- 
kniezata Jozefa bol pozvany na konsultaciu,

ovy casopis.
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kerf malá kiiazna nebezpecne bola onemoc- jeho, prvá manzelka podporovala, tak jej 
nela a ponevác kollegovia mienku jeho pri- dcéra Marta vo vsetkom podporovala a bla- 
jali a uskutocnenie jeho sposobu liecenia zila Petra svojho inilovaného. Jej priateistvo 
bolo tym najzdarnejsim vysledkom kortino- vzáctne a na slovo vzaté pauie hladaly a zia- 
vaué, - sláva jeho rychlo sa zmáhala a roz-1 daly si. Kdekoivck v spolocnosti vystúpila, 
sirovala. Nielen ze sa okres cinuosti jeho kedikoivek pri dubrocinnych predstaveniach 
natolko rozsiroval. ze ani nestacil dfioni spolkovych, jakych pi ilezitosti vo veluieste 
i nocou na svoju prax; ale hol i za primär- vozdy bvva na dostac, koncértovala: vzdy a 
ného lek ára velkomestskej hlaviiej nemoc- vsadé vsetko ocarila. Jej priateistvo hfadalv 
nice kandidovany. Proti kandidacii jeho ozvaly vzáctne dárny a jej zenskej póvabnosti, cnosti 
sa hlasy v novinách, ale za hu bojovalo sa a spósobnosti s najvysson úctou klanali sa 
tie/ v nich. Vedel, odkial nápad pochádzal vvsokopostavení páni. Ju drzal kazdy za vzor 
a preto in Icai; mal opät to povedomie, ze vzdelanej zeuy.
noviny tie, ktoré jeho zastávajú. cinia to Ale niet tej krá-y, ktorú by /.lost po- 
/ presvedcenia a preto bolo mu jej ich po- j Apátit, niet tej slavv. ktorú by pomstvchtivost 
kracovanie velikym zadostucinením. Nepriatel-! ludská pohanif sa neusilovala. 
ské listy pouzily este i jeho nízky rod v agi-
tacn a z tejto strany sa on poucil zreteine, 
ze napady a agitacie tieto pochádzaf nemózu 
mimo ed siurtelného jeho nejiriatela — Ma­
dara. Potom uz neprekázal da lej jedminu zo 
svojicli priateiov, aby v satyrickom iasopise 
nebol nakreslil vyjav ten, jako jedon vy- 
(hovati f, v nomz na prvy pohlad kazdy Petra 
Jabloiiskeho jioznal, palicuje nezbedného sve- 
renca svojho, v ktorom takze kazdy Áladéra 
\ idgyesyho vittel. A tento obrázok um Icai 
agitaciu a Peter bol vyvoleny.

Presvedcíme sa priam o tóm.
\ skvostnej dvorane klubit spisovatefov 

a umelcov dávnli k cicin dobrocinnému skvely 
koncert. Marta Jablonská nesmela chvbáí. 
Mala lírát skladbu Lisztovú. Ura la ju, sod- 
poviedala svojej úlohe slavne jako vozdy a 
obdrzala nie len mnohej úprimnej pochvaly, 
ale i z ruky samého Úszta utesenú kytku 
na pamiatku. lak oslávená, ovencená krácala 
najvatsiemu nestastiu v úsrety. Manzel jej, 
Peter, hol na náhlo k neniocnéinu odvolany

Aladárovi hol Peter vsadé v ceste. Ne- právc k,'lí S:1 domov poberaf mali. Svedomity
chtiac stalo sa to a náhodou tiez, jako sme 
videli, ale zaryty nepriatel jeho Aladár ne- 
jtovazoval to tak, lez na vzájom samochtiac 
a intrigantnyin spősohom snazil sa skodit 
povestnému lek árovi a zvít'azivsiemu nad nini 
sokovi. Vzdor tomu pribyvalo Petrovi a uby- 
valo pody Aladárovi. Ciuy cloveka hovoria 
samv a kliesnia mu cestu; intrigy zaniknú 
pred muzmi velikého a pravého rázu sfa

lekér siel za svojim povolaním a nechal man- 
zelku v kőéi samotnú ist domov z koncertu. 
Jak veliké bolo jej jirekvapenie a ustruutie, 
kerf koc zastal a ona zosadla pred cudzím 
domom, do ktorého ju dvaja páni vníst nútili. 
li páni boli: Aladár Völgyesi a Tihamér 
Hegy esi. Lez, co sa nestane? Dobehol koc 
druhy a z neho vystúpil kvapne a zastal 
pred nimi Peter. Aladár s Tihaméroin vleteli

mydlové bubliny. Tak sa spomínalo v smero- ‘lo ko(ia a uhaílal1 l,reí- Vozka Petrov vy- 
dajnych kruhoch, ze vseuceliste bude mat jSVethl ce,y komplot. I on i ti druhí dvaja 
o nedlho na Petrovi ucbára lekárstva. Peter tiakristi ^oli Al^árom zaplatení. Vozka od- 
mal vedu a Aladár bol — svihákom. Tvm vaáaídc' Petra znal i manzelku jeho, uhádnuc, 
sme riekli vsetko a odövodnili prospech tani- °6 sa Jedna’ vyzradil zlosynov. 
toho a pozdejsí nespech tohoto. ^sa nemohol nikde pomstit svihák

Tak jako v tichom úkryte podtatránskej A,adar na Petrovi. 
dedinky kedysi Javornického verné druzka ; (Dokonienie nasleduje.)

1
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blávicck, ai'li slávivvk. 
tipevostedry sláviiek!
Yyjav ze ini. kam litis 
V ktorej hory sviitú tis? 
Vi(f nine osud urcil cas 
Nactivaf tvoj dumny Idas, 
Kid' mi nedá spánku noc 
Pit srdia zial. pre síz moc.

Alii, sláviiek! nes sa, nes 
Najprv v moju vodniu ves; 
1’otniii prelet Yiihu prűd 
A liec spevom jelio bilid. 
Nedá-li ti slucliu znak,
Prijcí teáit mna v noci nirak

Praj tv sinutnej (leve, praj.
Ived' jej sveta zhynul nij.

Moje hrdlo kráslil fali 
Perál bielych jako siiah;
Mojej ruky fitly prst 
Nosil prsten — lásky lirst;
Y srdei zila toho tvár,
Co vzal moje srdee v dar.

Prisla jaseii a s non in ráz,
Ziiicil perly navzdy ráz;
Prisla zima, íadov tresk,
Z1 mii prsten. jelio blesk,
Prisla jár — s non duse ston, 
lio len Bóh zná, kde je on.

Z ruského Jozef Janco.

Ivoleda.
Humoreska od

Roku 1 jsiio o Ti ovii lváloch bola zima 
trojnásobná. Obloba bola jasná, a sotva ze 
zapadlo slnko za hory. uz vystrkoval mesiac 
svoj os try rozok za vrchom. Yoda vyparovala 
sa z potoka v doline, dóka/ to, ze preca mti- 
sela byt teplejsou, lez ju ohklopujúei vozduch. 
Dym z. komínov vznááal sa rovno ku nebu, 
jako z Abelovej obety. Kvpry siiah vrzgal 
pod nohama jako hyl, kid o Yianociach hvízdaf 
pocne.

Stiahnuc hlavu medzi plecia, stúlim sa 
sam do seha a zimou hnany krájal som na- 
I nutou hlavou ostrv vozduch, pri com mi na 
fűződi a brade célé midé la du namrzly.

Mne v úsret.y blízily sa tri postavy.
Co hovorímV An ad to boli Traja IvráliV
Prva postává k rácai a dost voliie, druhá 

uz z usliapancho chodníka vyliybovala a tretia 
tackala sa sem tani bez vsetkeho smeru.

Hop!
Zastavili síné sa.
I’rvou jiostavou bol farár, s velkou ehlpatou 

barancou capicou na hlave, zaobaleny v fa/kéj 
bunde, zakukleny jako bobák a navlecenv jako 
cibula v deviatveh kabátoch. Za nini nasledo-

Laskonierského.

val rechter a za tymto kostolník Yracali sa 
práve z koledy.

Nasledovalo ohjatie s pánom fararom a 
nevystal ani priateisky bozk. Ale hia — po 
bozku nemohli sine sa jedon od druhého roz- 
lúcif. Brada a fúzy primrzly mi ku pánu 
farárovi.

No. id to nénié smiesno pri vreloni 
bozku primrzmif?!

Taháme sa sem, tabánié sa tani, krútime 
sa do kola jako kávovy mlyncok, ale uz to 
ráz neslo bez pomoci. Obávajúe sa osudu 
siamskych bratov, volali sme o ponioc:

„De profundis!“
Pristűpil rechter s kostolníkom na sukurs. 

Popluli si do dlaní, co mimochodom i nás 
zasiahlo, a chceli nás ale nie na kusv - 
roztrhmif. Ale marne. Na mojich fúzoch mohlo 
sa bolo sankovaf, take boly jako sklo od za- 
mrzliny. I pohly rozumom a dali sa do od- 
mrazovania. Dychali na nás z hlbín útrob, 
ci mám riecf z útrob svojich.

Horúcosf pálcivá vyvinovala teplé divy. 
Para valila sa z nidi jako „ex faucibus ()rci." 1)

!) Z hrtána jiekla.
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Dychali. fiikali chudiatka na ni' hlahodárnc uhánal. I vidd som, jakoby kazdy cigaru. 
jako ten osoi a vól na prechfadnuté paclio- lebo cosi tomu podobného, v pazeráku niesol, 
liatko v jaslickách betlehemskych. pricom hlavu hore drziac, chvostom privetive

My smo sa pustili — prasklo to a my krútil. 
smc bob rozdvojení. .la som letel do jednobo, Pry dúc k Janovi Komovi, nasiel som bo
pán farár do druhého priekopu. Chip mojicb na peci höre znakom lezat. Papulu mal otvo- 
bajiizov, asi na tri prsty velky, odniesol pán rend, zc som mu pohodlne az do zaliidka 
farár na svojom nose. videt mohol. Z jedncj strany svietil mu bral

„Nuz kam ze sa zeniete'?“ pytal sa na brezovou liicou, na dmhej strane ale rypala
mu stará baba vareckou v lirtane.

Pán farár mal pravdu, lebo Janó mal 
hrtán jako zuinpu. A ked som mu nekolko 
buchnátov páston do chrbta zasadil .... 
zblunkl — prepadol sa kusisko sunky do 
priepasti zalúdkovej. Nato vysúkal pacient 
za sklienku flúdrovice — a bol pokoj.

Pán farár cakal ma.
Rechter podriemkával a kostolník pri 

teplej peci sediac, chrápal, len nos sa mu 
svietil jako shnité drevo.

Prisli i ministranti.
Pán farár volá zo dverí na paholka: 
„Duro !u 
„Ilou 1“
„Co vozdy trkoces? — Dones koledu do 

izby!“
Vstiipi do izby velká postává s kucera 

vymi vlasmi, jako bóra. V pravej ruke drzal 
neco marsálskej palici podobného a cez lavc 
pleco prehodené mai prázdno vreee. 

„I'uro, kde más klbásy a jadernice 'rl 
„Prosím, vasa milost, nerácte sa pohorsií! 

A veru jich ti psy vsetky ziedli. Vyhryzli do 
vreca dieru ... au ... jaká je veliká!“

1 podal vreee a pokracoval:
„Len táto jedna jedinká jadernica zo- 

stala jako opustená sirota na sanach lezat.8 
I podal pánu farárovi zamrznutú jadernicu. 
Aha —? Teraz som si uz vedel to psie 

Xa samom zadku v sanach umiestené kmotrovstvo vysvetlit! 
plné velikánske. pevue a opatrne za- Cierne mracná potiahly tvár pána fará-

rovu, v ociach zablvsklo sa mu predsta- 
Za sanami skucal krdel psov rozlicnej vujúc hromobitie no, len aby neudrelo! 

velikosti, snad z desiatyeh chalúp pochádza- Vreee hódi do kúta, potom zodvihne rukoti 
júci. Ani netusil sorn. preco teuto potravní jadernicu do vysky, jako Jupiter fulminans *), 
spolok tak pdne sane nasleduje. Ackolvek alebo nás pri llájnikách vvkopany Párom - 
uz mrkalo. preca bolo mi nápadné, ze. jak- a Uesk...! Duro chvtro a pozorne ku zemi
mile sa jedon z tycli hunatyeh cuckov k osud- --------
nému vrecu dostal, cvalom z cesty do snahu >) Búb hromu.

uohy povstaly pán farár.
..Idem tuto do Krámu k Janovi Komovi; 

uviazlo mu kus sunky v gágore, nuz mu ho 
idem ta dnu postreit.“

-No, tam sa veru nebudete veími trápif, 
pán doktor, lebo ten chlap má gágor doko- 
naly! Cez jeho gágor prejde i poleno, nie len 
kus sunky. Noze prijdite po operácii k nám 
na veceru!“

-S dovolením prijdem.“
„Podali sme si ruky, ale viac sme sa 

nebozkali, jako sa vóbec od tych cias v zime 
nikdy viac s nikyni nebozkávam, a rkazdy 
Jiosiel svojou stranou, hnany zitia nevolou.“ 

Asi na dostrel dalej vrzgaly zvofna han- 
delske sane. Na nich sedia, mimo paholka, 
styria ministranti v sirokych klobúkoch, bie- 
lych koselach s éervenym kolierom okolo 
hrdla a v cervenych, po kolená siahajúcich 
kamzách. Dlhé, bielymi onucami a krpcami 
priodiate nohy holengaly sa zvolna dolti.

Styria tito chlapci, anjelov predstavujúci, 
mohli spolu sto rokov inat. Jedon z nich 
drzal kaditeínicu s ohhoni, druhy do nelio 
dúchal, a ti ostatní dvaja ohrievali si za- 
mrznuté papreky a zapalovali fajky. Kotlík 
so zamrznutou svátenou vodou a kropác le- 
zaly v pozadí.

Nebesia, bola to zima. ked i sami anje- 
lovia mrzli!

bolo 
viazané
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sa uhnc a jadernica fukne kostolnika po nose. 
Tento vykrikne a nevediac, co sa robi, leti 
so zapuchnutym nosom von zo dveri. Jako 
patriarcha Jakub, Ked sa z pnj.emného sna 
prebudil, polial kamen pod hlavou olejom, 
tak to urobil i chudák kostolnik, lenze krvavou 
polievkou.

Za kostolnikom zmizol i Duro.
Rechtor medzitym, sediac na kostolnvj 

kasse a bubnujuc prstami mars, oűakával 
trpezlive veceru, a uz sa jej tiez i dockal.

Pán farár ponúka ma vlúdne, abych sa 
cbytil do jakejsi zveriny. Ale pohlad na nu 
nebol velmi vábivy. tiarva bola nacernalá, 
spatue viksovanej cizme podobná — a zápach 
bol necbutny. Zieram na nu nedőverivym 
okom; no ponúkany od pána farára, pustím 
sa konecne, ale ostycbave, do nej. Rástlo mi 
v ústack jako ztlacená spongia, zviakal som 
ju dlho, az sa konecne preca dolu podala.

„Ale povedzte ze mi, láskavy mőj pane 
farárko, co je to zazverina? Jakosi hnusí sa mi.“ 

„Ach, vzácny host, vzácna úcta!“
Pán kajilán Ondrej (známa to skriepna 

Dora) odvetí:
„To je chriastel, pane doktoré, dues som 

bo zastrelil.“
,,Coze, chriastel? Coze myslíte, pán ká­

plán, chriastel sa v zime nestriela. Jakonáhle 
sa tráva pokosí, hned sa poberá kazdy chra- 
stiel do sveta, ta, kde lőj kopú.“

„No, ked vám povedám, ze je chrastiel, 
tak je on; zastrelil som ho na vrbe pri mlyue.“ 

„Chriastel nesedáva na vrbách, ale behá 
po tráve.“

„Bol pekny, cievny s dlhym chvostom.“ 
„No, to veru este, s dlhym chvostom a 

chriastel! Hm, hm, co by to mohlo byt zaptáka?- 
„A preco nie?- hovorí zase pán farár. 

„Ludia tiez nemajú rovnako veiké nosy, preco 
by to s chvostom pri chriastloch tiez tak 
nemohlo byt?“1)

*) Pán doktor Lezebuch, jako známo, má nos 
jako uborka a k tomu cerveno-modry.

S a d z a 6.

Na dőkaz doniesol pán káplán krydlo a 
chvost z domnelého chriastla a ten preukázal 
sa byt opravdivym — havranom.

„To je tak,“ dolozil pán farár, „vcerá, 
hladte ze, práve cigáni mlynárovo zriebä 
zvliekali. No, nerobte si z toho nie, clovek 
ani nevie, od cobo ztucnie!“

Hovorí sa, ze horári a pol'ovníci to, co 
zastrelia, neradi jiedia, a tak sa ani pán 
káplán svojho chriastla ani nedotkol, tym 
ochotnejsie ale rezal do jadernice, nafahujúc 
ju v zuboch jako mlynsky pytel. Naraz za- 
razí sa, otvára ásta do korán, tvár mu oblasie 
a div, ze ho nezadusí. Zabehlo mu.

Ale co? Ja mu chccm pornóét sfuchadlom, 
no cerstvy pán farár predbedol ma, mai uz 
v ruke lick, a to bol svietnik — búsi ho 
nini poriadne do chrbta a zastaveny dych 
vrátil sa.

Z hrtána kaplánového vyfrkne jakousi 
zlou náhodou jadernicovej plnenine primie- 
sany — náprstok.

Inu, káplán bol zotaveny.
Ked buchnutím svieca zhasla —, pouzi- 

júc tmy, inácej hanblivy pán rechtor, pokiat 
uerozzali sviecu — dokonale si hrtán prc- 
lieval. Ackolvek i tu preuáhlením pohnuty 
— lebo: „nulla avaritia bona, nisi tempo- 
ris ’) — chytí flasu s dobrym, doma vyrába- 
nym octom a jednym dúskom ju vyprázdni.

Kym kuchárka Teréza sviecu doniesla, 
behal chudák rechtor so slzavymi ocima a 
s kyslou tvárou po Ízbe volajúc:

„Auvej, dieru mi vypáli do zalúdka . . . 
dieru, dieru, dieru....!“

Neprislo tak daleko! Lizica „Carbonas 
natri“ vsetko napravila.

„Na dobry uzitok prajem, pane rechtor,“ 
hovorím, „ked ste pána farára o dobry ocot 
doniesol, nezabudnite na ten ocot aspoii 
s kúskom dobrej sunky!

*) Ziadno lakomstvo íiemőze byt dobré, króm 
casom.
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Nad Baltom.
Cestopisné obrazy. 

Pudáva J. L. Kellő.
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VII.
Ljubec (Lübek).

Sme v prístave Ljubecskom.
Nakolko zrak siaha, je célé nábrezie 

pusté jako cmiter. len dolu pri vystnpnom 
moste je zivo a hemzenie tak podivné. ze 
keby clovek nevidel k lodam náhlif tolkych 
douaninov, vtiahnutych do rovnosaty pruského 
kroja, myslel by si. ze je nable vcareny do 
casu tridsafrocnej vojny. Stare domy s gre- 
nclovanymi stitami a pivnicami — to iná te- 
mer kazdé staré mesto, ale Ljubecská -tafáza, 
tá budi vcas rá no v cloveku podivny dojem. 
Je to útulie nnsicov, ktorych óbor je does 
snacf este taky, jako za kvetúceho casu hau- 
seatickej periody. Siroká krátka kytla s krát- 
kym na prsácb razporkom, sirokymi na zá- 
pastí obalkom zopnutymi rukávami, síroké, 
do kolena siahajúcc nohavice z tern nosed ej 
látky, popolavé puncochy a fazké pletené 
crievy dia sredovekého kroju — to jich cha- 
rakteristicky óbor. Len lilavy ukazujú. ze i jim 
vrodená je tendencia po modernisácii, lebo 
dávnejsí okrúhly klobúk postúpil miesto 
jditkej sú ken nej, pruského bezvyznamného 
kroju capici. Svoje sluzby, jako inde. nena- 
tískajú, a zacaf rozliovor tomu, kto sa na 
I’obaltí nezrodil, alebo dlbsie nebyval. je ne- 
inozno. Idiom podivnych Reuterovyrh ,.Ka- 
mellov- nachodí na tychto e.xemplároch jirav- 
divej skutocnosti.

A nie len kuframi obtazení Ljubecskí 
Cicerouovia sú cestovateiovi nápadnymi! 
Slú/ky, kojné, elűzné v zástupoch okupujú 
za ranniebo iasu tiché ulice mesta. Ljubec­
ská kujní! To eh hiba, za ktorou bazia, a 
s obefami spekulujű Meklenburgské sedliacby. 
I’reto pysnejsích exemplárov tohto druhu 
sotva sa kde najde jako v I.jubci. A le odkial 
regrutuju Ljubecania tieto pekné légié? — 
Ze sú ony iného rodzaju, lez jich druzina 
v Meklenburku, to sa na prvy pohlad pozná. 
Króm zrastu a postavy lisí jich uz kroj. 
Cervená mnohozáhybuá alebo zelenopásová

! krátka sukna, snahobiela zúbkovatá zásterka, 
cierny alebo z modrého kattúnu zivőtok, dlhé 
az po zapiistia siahajúce síroké biele rukávy, 
v ktorych treia valóin podobné, zvätsa cer- 
venasté cisté ramená, na hlave biely, musel- 
línovy cepcok, ktory pod bradou zviazany je 

I sirokymi maslami, strasného objemu, biele 
alebo cervené puncochy a nízke vykrojené 
crievice: to je rovnosata pamätnej Ljubecskej 
légié kojien. Meklenburcanky sú k tomuto 
cielu v Ljubci tak hladanv ciánok jako v Be- 
nátkach Friaulcianky. Samo sebou sa roz- 
umie, ze Meklenburg tymto tratí mnoho robot- 
nyeh síi, a ostatnie mestá darmo rivalisujú 

js Ljubcom; aby ale nedostatok nahradil, im- 
portuje kazdorocne zástupy Svédskycli sluziek 
a Meklenburgské sedliacky radsej najmú 
Svédky, len aby dcéry do Ljubca vprataf 

[ möhly. Ony robia formálná kortesacky! Im- 
j port a kupectvo prevádzajú v Ljubci verejne 
mnohé agentury a fahajú z toho pekny svoj 
profit. Pravda, Meklenburciankam v Ljubci 
je dobre, ale ubohé Svédianky sjiievajú bez- 
pochyby v svoj ej sluzbe starú piesen: „Von 
vieler Müh’ und wenig Geld.“

Ljubec, jedno z najstarsich a najvyznam- 
nejsich slavianskych miest Pobaltia, spomina 
sa uz jako opevnené, v kupeetve, priemysle 
a zádlubnictve znaeny zástoj vedúce mesto 
pod vendskym kniezafom Gotsalkom, ktory 
pocas svojho panovania od roku 1043—1066 
poznávajúc veliky jeho vyznam v záujmách 
námornej plavby, pracoval velikym úsilím na 
jeho povznesení a zvelebení a doviedol to 
skutocne tak daleko, ze célé okolie dostalo 
vyznamné menő: Ljubec1). Vőbec slovanskí 
kímzi Pobaltia znali povznásaf dóstojnost svo- 
jivh krajov, lebo poznajúc vtipnú povahu

') Srov. Becker: „Geschichte der Stadt Lü­
beck,“ I. sv., str. 1—28. Deecke: Gesch. 
d. St. Lübeck.“ Str. 1—6 Brüggemann: 
,, Ansführl. Beschreibg. des gegenwärtigen 
Zustandes des kgl. preusischen Hzgthums 
Vor- und Hinterpommern.“ Stettin, 1779. 
I. 4.
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svöjho iudu, vyznam okolia, vedeli mu radit 
a s nim i konaf. História tohoto kraja musel 
mat pred ocami hlbokoumny Melanchton, ked 
na konci svőjho diela „Chronicae“ napísal 
to pamatné slovo: „Ponevác Vendovia mali 
v moci najvätsie a najslavnejsie kraje. zaujali 
a sriadili velkolepé královstvá, a nepodlieha 
pochybnosti, ze mali muzov i ludí, ktorí znali 
radit i konat ’). Za Gotsalkovho casu lezal 
Ljubec od dnesnieho neco severnejsie a sice 
na samom vtoku Svartavy a Travy. Kruko, 
Gotsalkov nápadník, pecoval este vo vätsich 
rozmeroch o jeho rozsírenie a ozdobu. Za- 
razením svojlio sídelného hradu na miernom, 
ale utesenom návrsí, medzi Travou a Yak- 
nicou leziaceho ostrova Buku, stal sa pővod- 
com dnesnieho, na nőm leziaceho mesta. 
Jeho úmyslom bolo oboje spojif a dódat tym 
mestu imposantnosti. Yelkv úmysel prekazila 
mu smrf a jeho nástupca, Gotsalkov syn 
Henrik, alebo nerozumejúc, alebo súc pod 
vplyvom Slovanstvu nepriatelského zivla, ktory 
v svojej ziarlivosti nad zmáhaním sa slovan- 
ského tohoto mesta vsetko pouzíval k jeho 
obmedzeniu, prelozil ho zase na predoslé 
mestisko, kde ale nemalo ziadneho zdaru. a 
pod menőm starého Ljubca zivoriac az do 
sredoveku, zaniklo. V jaseni roku 1852 ná- 
sledkom rozkopávania Travy a Svartavy prislo 
sa náhodou i na zboreniny starého mesta, a 
najdené boly spolu pamatné starozitnosti, 
zvláste zbroje a okrasy, ktoré az do dnes 
sú drahocennym pokladom z ciastky malého 
mestského, z ciastky ale sverinského dvor- 
nieho musea. Terajsiu podobu na ostrove 
Buku dostalo mesto zvlástnym pricinením sa 
Adolfa II., grófa z Holstein-Schaumburgu, 
r. 1143, ktory ale uz r. 1158 postúpif musel 
mesto vojvodovi Saskému Henrikovi Levovi, 
ktory preniesol do neho r 1163 biskupstvo 
Oldenbnrgské, a zacal v nőm bezohladnu 
germanisáciu prevodzovat. Roku 1181 bol 
Henrik vyobcovany a mesto padló do rúk 
cisára, ktory ho obdaril znacnymi vysadami

i) Srov. Karl Gottlob D. .Erste Linien eines 
Versuches über den alten Slaveu Lrsprung, 
Sitten, Gebräuche, Meinungen und Kennt­
nisse,“ Leipzig, 1783.

a ktoré mu i Dánci, ked r. 1201 do jich rúk 
prislo, zarucili a zabezpecili. Ked sa ne- 
skorsie severoalbingské kraje zúrivym po- 
vstanim z moci Dáncov osvobodily,. dalo sa 
mesto dobrovolne pod zástitu cisára Irid- 
richa 11., ktory ho z povdacnosti nielen pri- 
jal, ale do radu svob. risskych miest po- 
zdvihol. Jako také bojovalo vítazne a s mno- 
hymi obetami krve i majetku proli Dánsku 
v stras'.iej bitkc u Bornhövedu düa 22. júla 
1227. To bol základ Ljubecskej slávy. Sjedno- 
tenie 85 najbohatsich kupeckych miest roz- 
licnych krajín, ktoré od jeho 1141. roku za- 
pocatom vzniku bolo najvätsou o]iorou ne- 
meckycb cisárov oproti kniezatom, a spolu 
dvíhacom vzdelanosti a majetku, pred kto- 
rého dobre vystrojenym lodstvom museli sa 
korit královia Angiié, Ilánska a Vortugalie, 
slozilo opraty svojho sriadenia do rúk Ljubca, 
ktoré ono od pociatku X1Y. stoletia s podivu- 
hodnou obozretnostou a velkolepymi vysled- 
kami spravovalo. Flotta Hauseatov mala 
v Ljubci svoju hlavu a opanujúc Balt, vlivom 
svojim rozhodovala v Novgorode, Rujane, 
Kodane, Londyne, pősobiac vsadé silou i pe- 
niazmi. Möze sa v pravde povcdat, ze Ljubet 
bol sídelnym mestom svojho casu najrozsiah- 
lejsej, najbohatsvj a najkvetúcejsej rise Europy. 
S rastením nmei kniezata s premenením ku- 
peckého prúdu klesala vsak i jeho váznost a 
poslední smelv pokus Ljubecskélio mestanostu 
zase ju zdvihuúf, — pohrobil na veky slávu 
Hausy a s üou i Ljubca1). V tridsafrocnej 
vojne, ked Dánsko r. 1629 v Ljubci pokoj 
uzavrelo, ztratilo mesto svetohistoricky vy­
znam, a zo vsetkeho nezostalo mu króm starej 
slávy len jeho, ale este vzdy dost znacué 
kupectvo. Ked r. 1802 rísske mestá utratiiy 
samostatnost, Ljubec si ju este zachráml. 1 o 
bitve u Jeny vrhol sa Blücher s ciastkou 
pruského vojska pred Bernadotte-om, Soultom 
a Muratom do mesta, co malo následok, ze 
ho Francúzi diia 6. novembra r. 1806 útokom 
dobyli a za 3 dni strasne vyplienili a r. 1810 
francúzskemu cisárstvu privtelili. Tento cit- 
livy úder a nadovsetko prísny kontinentálny 
zátvor priviedly na mesto zúfaly stav núdze

Srov „Orol,“ rocník VII., str. 2<4.
42*
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a biedy, ktorej len r. 1813 ruské vojská od- 
pomöhly vysvobodením mosta z francúzskeho 
jarma. A le nie na dlho! Este toho samého 
roku v Jete padló zase do rák francúzskych, 
ktoré ho skrze kontribucie a rekvisicie úplne 
znicily. V decembri toho istého roku bolo 
Svédmi osvobodené a nemeckému spolku pri- 
vtelené a dostalo v spolkovoin plenárnom je­
den separátny, v uzsom shromazdení ale spolu 
s ostatními svob. mestami 17. kolletívny hlas. 
Kok 1848 vzbudil i tu svoje nepokoje na- 
tolko, ze mesto za dlhsí cas meklenburgskvm 
vojskom obsadené byt muselo. Rady vojsk
ljubecského kontingentu brali úcasf 1848_
1849 na vojne proli Dánsku v Slesvik-Hol- 
styne. Roku 1851 dostalo za nekotko tyzdnov 
íakübku posádku. Od r. 1866 ztratil sa vé­
znám Ljubca v Berliné.

bezpochyby vytvor XVI. stoletia. Zo skle- 
penia visia tri kolossálne závazia a v sried 
ciferníka leskne sa vypuklá tvár zlatého slnka, 
cez ktorého nos treia rozky ukazovatelov a 
ktoré s kazdym úderom kyvadla povázlivym 
spősobom svoje pohyblivé oci prevracia; nad 
nini je pohyblivy mesiac, ktory podla polo- 
zenia na oblohe svojho prototypa ukazuje 
v zlate a ciernive stvrte, spin a nov. Stvrte 
udiera postává zenstiny, célé hodiny smrt, 
kazdá v osobuom vyklenku. ütázku, ci je to 
jemná allegória staviteía, ci ale casu, ze smrt 
célé hodiny na rozstiepeny zvon udiera, ne- 
chávame Ljubecanom na rozlústenia.

Najkrajsie staviinia je neomylne Marian­
s''}' kostol. Je to najdőstojnejsí pomník bal- 
tickym krajom vlastného, velkolepe vázného 
goth, slohu. — stroma lod’ami, medzi kto-

Oblast privátneho majetku mesta do- rymi srednia neobyeajnej 135' dosahuiúcei 
sahuje o stvor. mile so 16.000 obyvatelmi. i vysokosti. Pri západ.io n portálé je takzvaná
«Toto rl" 1 ! "ror0r rrí k 3-iefcapeHe,- kíe da.a.^sa lis^'odpuZv
i r-om m, 7 , 7 <•«<*-* ■» M stü.lycl, »JolUMcl,

V, lm m 71 * Vml,-de- ***** predsieü. Jeh„ krov 2dobi.
formami s a dsW- ^ star-vmi utesené, 430' vysoké vázé. Oltár a kazatelna

mami staxisk cím na cloveka dojem hlbokej je vkusná rezba z bieleho a sedivého
sredovekosti, nechybuje mu na lesku a novsej 
velkomestskej elegantnosti. Zeleznicné ná- 
drazie je dominujúcemu v rneste sredovekému 
slohu adiiguatné. Korunou podivného tohoto 
blohu je nepochybne pevná, dvojnásobná Hol- 
stynska brána s vonkajsím nákresom Ljubic 
bkého dvojhlavého orla a nápisom: „Concor- 
lha domi’ est f01'is pax,“ pred ktorej mo- 
liutnou imposantnosfou dostane i najskuse- 
nejsi clovek podivny respekt. Odtialto je naj- 
utesenejsí vyhlad na blízke prístavy.

Medzi püt hlavními kostolami" najstarsí 
je dum, ktorého zaciatok padá do r. 1170, 
s mnohymi náhrobníkami a epitaphiami me- 
stianskych rod ín a biskupov. Pamätihodny je 
obraz utrpenia Kristovho v 23 skupeninách. 
.lenej vyznamné sú podobizne: Jána Krstitela 
sv. Hieronyma, Blasiusa a Fiiipa. Pozornosti 
zasluhuje kancel, opravdivé to umelecké dielo 
kamenorezby; krstitelnica a leziaca podobizen 
biskupa Bockholta, oboje kovové; obzvláste 
ale napadny je priam pri vehode balkon, kto- 
i-elio vrehnia cast je z dreva rezaná a na 
nőm pripraveny, ozaj ohromny stroj hodinovy,

inra-
moru. Za oltárom nachádza sa pamätny a 
chymy hodinovy stroj z r. 1405. S odbíjaním 
dvanástej hodiny, vvstúpi z jednych dvier 
piavého boku císar a za nini kniezatá, a 
ukloniac sa hlboko pred postavou Spasitela, 
zmiznú druhymi, na lavom boku, dverami. 
1. strojnosf podobná je prazskému Orloju. Ci- 
ferník predstavuje célú oblohu s pohyblivymi 
nebeskymi telesami, a nescíslnvmi jich ce- 
stami. fo vsetko krúti a tocí sa pred ocami 
cloveka v rozlicnych smeroch, rozlicnou ryeh- 
lostou az do podivu. Je to opravdivé majstrov- 
ské dielo astronomickych císel spojenych 
s technickou dókladnosfou a nepochopnou 
korrektnou zrucnosfou. Oproti na pilieri visí 
trojdielny starsí obraz, udajne od Jána Mo- 
staerta, predstavujúci zvonku Adama a Evu, 
zvniutra Narodenie Kristovo, Troch Mudrcov 
pred Spasitelom a Űtek do Egypta. Za ním 
nachodiaca sa sklomalba je dielo jednoho 
I lorentinca z r. 1436 pochádzajúce. Mnohé 
epitaplue, náhrobníky a medzi nimi zvláste 
poprsie mestauostu Petersa (f 1788), od Ohn- 
machta v Strassburku rezané, nachodia sa
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jako v hlavnej tak v príbocnvch lodach a 
po pilieracb. Kaplice otvára kostolník len 
na vyslovnú ziadosf a za osobytnú pláeu.
Ostatne, vätsina z nich nezaslúzi tej zveda- 
vosti, kt'iiú vzbudila vysokú cenu jim pri- 
pisujiica, a le len na chvastavosti sa zaklada 
jnca mienka Ljuhecanov. Obrazy Overbeekove 
(roiiom Lübecan): Vchod Krista Pán a do Je- 
ruzalema, a Pokora za zomrelym Spasitelom 
sú nővé, ale videnia hodné diela. Nepochybne 
najzanímavejsia je v tak zvanej smrtnej káp- 
lici skupenina 24., na plát ne barvenych ob ra­
zor, predstavujúcidi v dvadsafstyri násobnom 
polození smrt, jako vyzyva do tanca osob- 
nosti rozlicného stavu. Je to takteceny smrtny 
taner. Jedna smrt, hrajúca ha flaute, vykra- 
éuje vopnd, druhá zacína tanec s pápezom, 
tretia vedie do skoku cisára, stvrtá podska-
kuje s cisárovnou, piata tanéi s kardinálom ____ _______ ____ _ .
atd. vse sriedave v páré smrt a smrtelník som dosiahla opravdivv stupeii dokonalosti 
podla stavu a hodnosti az dolu k nemluv- a plastiky. Jeho temer neprevvsitolne „Ima- 
nafu v kolíske, s ktorym koncí sa cely rád gines nortis," ktorych povődinou chlúbi sa 
podivnej tejto sredovekej idei. Pod kazdym petrohradská obrazáren, odstnínili párné pred- 
parom je zodpovedny vers jako angáza smrti, í stavenie a predstavujú moc smrti nad cas- 
a odpowd k tancu pozvaného smrtelníka. nosfou, v zakoncenych 40, v neskorsích vv- 
Podpisy boly v takzvanom „plattdeutsch,- daniach 58 obrazoch, plnych hlbokého hu- 
\ jejzto rímoch kryla sa i pekná poesia; moru a mravnej naozajstnosti. 
roku ale 1701 musely postúpif neohrabanym Odtialto a z podpisu Px. Ho. 1463 posla

na vecnosf cloveka skrystallizovala sa dia 
charakteristického sredovekého tabu a smv- 
slania Iudu, v spojení najvysrednejsieho a naj- 
rozpustilejsieho humoru s hotovosfou vsetko 
vzdy krusiaceho pokania, a vyniesla na javo 
najprv duchovnie divadlá, ktoré zvláste vo 
Francii mladíci z najvyssích kruhov spojení 
k druzstvu „Emfans sans souci“ svoje plody 
pod francúzskym „Sotties- alebo spanielskym 
menőm „Autos sacramentales,“ po mestách 
a dvororh s velkou oblubou predstavovali. 
Neskőrsié na to z nich vyvinuly sa dialogy 
so smríou s nimi dia stavu rád porad tan- 
cujúcou. Menovalo sa to „Chorea Maccabae- 
orum,u alebo „La Dance Maccabre.“ übraz- 
nosf umelcov v maibe zacala zatym toto na 
obrazoch predstavovaf a vytisla pomali diva- 
delné predstavenie, nahradiac jich predsta- 
vením v obrazoch, ktorá v Ilolbeinovi mlad-

kadenciani spisovnej reci. mienka, ze i ljubecsky obraz je dielom mlad-
Neco na ukazku. Hautujúca smrt vyzyva: sielio Holbeina. Jako povrchné a bezzákladné
-Tho dessem Danse rope ick alghemene, 
Pavest, Reiser, un alle Creaturen,
Arme, ricke, grote unde klene, 
tretet vort, vente nu en holpt neu truren.“

Nemluvna k smrti hovorí:
„O dot, vo sehal lek dat verstan ?
Ick schal dansen, un kann nicht ghan.u

Co za vyznam tychto podivnych idei, a i

je to domnenie, vidno uz z toho, ze Holbein 
mladsí narodil sa len 1498, pri starsom ale, 
zomrelom r. 1526 nenachodí sa ani len stopy 
z tychto a tym podobnych idei. Nápis je teda 
neomylne pri daktorom obnovení, jakych 6 
podstúj>il, z nerozvázneho domyslu, neskorsie 

Ipodhodeny.
Stavanie radnice nosí na sebe obraz dáv-

?' , , j novekej slávy. Jeho pomáteny, ale pri tóm
reflexi d®VOl™‘m uvedieni krátku historiekú na najvys pittoreskálny sloh, pritahuje na 
reflexiu. \zn,k tychto podtvnych nápadov, kto- j seba zrak cestovatelov -ja - zaníma. Je to 
rych stopy zachoval nam do dues Basel a svojho spösobu unicum. Vyvedené je z cer- 
.lubec pada na komec XIII. a zaciatok , venych a ciernych liskave glasírovanveh tehál,

Je to oh ! nVfiT- mn ! mUry kIáátorov-1s Pät podivnymi väzickami a pozlátenymi ve- 
Je to obrazograficka illustracia a exemplifi-1 terníkami. Velká dvorana, v ktorej drzieval

BlbhCka idea márD0StÍ mohutn>' sP°lok Hauseatov svoje snemy a od-
vsetkl $a V DCJ1St0m éase so kial riadil svoje dalekos.ahle kolonie'a fak-
vsetkym, spojena so spasonosnym povzbude-—-__-
nim vytrhnut zapomnelého, v casnom rozkosi [ ') Detvan by riekol: „Pádá na oko cestovatclovo.-
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torsivá v Brüggu, Londyne, Bergene a Nov- 
gorode a kde uzavieral smluvy s mocnymi krá- 
tovstvami a rísami, je teraz na maié izbetky, 
slúziace na mestské kancellárié, podelená. 
Trpká irónia casul Zivá illustracia vyznamu- 
plnej piesne:

„Teraz tvoja sláva v lőni skrytá lezí:
Tak sa easy menia, tak tento svet bezí.“

Dvorana, v ktorej odbavovaly sa svatobné 
slavnosti, je este i dnes sredovekym náradím 
pekne dekorovaná, a má zvniutra nasledovny 
charakteristicky nápis:

„Mannicli Man hide singhet, ven man ein 
de Brudt bringet;

Viste lie vat man em brächte, dat he veel 
lever venen möchte.“ ')

Zo staréj, v radnici nachádzajúcej sa piv- 
nice, v ktorej papihal sa tak zvany ,Raths­
pokal“ nekdajsích pánov radcov, aby rozbystril 
jich műdre hlavicky k váznym poradám, sria- 
dená je rozsiablá podzemná, vo dne v noci 
jasne osvetlená, bohate navstevovaná restau- 
racia s vonkajsím lichotivym nápisom:

„Cely svet je krásny, plny chutnej vnady,
Keif sa nah cez plny pohár piva hladí.“

Adáguatná illustracia Gambrina a Ba- 
chusa podlahla osudu vsetko nivociaceho casu, 
a nemá viac ziadnej nádeje na vskriesenie.

Mój úmyseí bol tiez kus sa ovnadif. a 
tak, ponevác mój slovensky financminister 
reasumujúc stav pokladnice do budúcopol- 
dnového budgetu nemóhol viac polozit jako 
dva toliare i pol ósma grosa a reservny mój 
fond na nepredvídané vydavky zálezal len 
v troch dvaciatnikoch in natura, ktoré mi 
moja ubohá stará inat jako viatikum z caro- 
krásneho Slovenska do Nemecka sa pobe- 
rajúcemu, v bielom plátne do lajblíka zasila, 
nepozostávalo mi nie insieho, jedine po 15 
dnovom putovaní vymenif kartu stvrtej triedy, 
sadnút do kútika na prírucny kufor a neza- 
stavif sa iba v mojom volakde pod pokrovom 
jako Semiramisine zahrady podivne vysiacom 
paláci v Rostoku.

Vzdor tomu stúpal som napred. Tak 
blízko a nezaskocit na dobré vínko a ustrice

') Nejeden muz rád spieva, ked mu mladuchn 
privodia; keby vedel. co mu prinásajá. to 
by sa radsej rozplakal.

do povestnej na Pobaltí „ljubecskej pivnice!“ 
Zariekol som sa, *) ale co boio robit? !

Dévát stupnov dolu a este styri, ani do 
Tartara! Múry jako v Kufsteiné, chladno jako 
v ladovni a ticho jako za Léthou! Este dva! 
Tichy sum i mrmot prediera pevnymi dvermi. 
Obzrel som sa jako cizmár Sordito v Ne- 
stroyovom „Lumpacii Vagabundy,“ ci je vsetko 
„feuersicher.“ Este i pred najstrasnejsím vor- 
tikosvalnym zemetrasením! Otvorím dvere. — 
Kútov ani v Labyrinte. Vzdor predpoludniu 
je tu respektábna sila polychromatického obe- 
censtva, ze sotva nasiel som prázdného ndesta. 
Celkom v úzadí zazrel som este stolík dvoma 
tud’mi obsadnuty, ktorí vesele hrali „Trik- 
Trak.“ Priblízim sa k nim. Jaká radosf, ked 
póznál som na jednom mőjho komilitona a 
priatela Karstensa. Po suchom predstavení pre- 
stalo hranie, a sotva som sa posadil, objavily 
sa ustrice a sklenica lunellského, jakych stála 
tani uz vypráznenych hodná vatrena. Mne 
prebehnul myslou budget mőjho íinancmini- 
stra, a i pri chuti vyrazila sa mi na tvári 
nechut k podobnym pre mna delikatessam.

„Piva, älurum, •) piva!“ zavolám.
Doniesol.
„Pre koho to?“ opytam sa rozbabrane 

Karstens.
„Tu kázané.“
„Jako sa opovazujete profanovat nás stől 

takym stoffom?“
Slurum v rozpakoch drzal pohár v ruke, 

nevediac, co s nini a kobo vlastne poslúchnuf.
„Intus 3) setzt an!“ velői podnapity K. 

„Eins . .. zwei .. . drei — mars.“
Slurum, vycibreny ptácik v studentskej 

discipline „bursov,“ rád rozumel takym ve- 
ciam a mój slovensky financminister este radsej.

Po krátkom, ale frugalnom obcerstvení, 
zanechal som svojich castovalelov pri jicli 
znovu zapocatom „Trik-Traku,“ chtiac este 
navstívit mestskú knihoven a ústav slepych. 
Knihoveh cíta 40.000 sväzkov, medzi kto- 
rymi zvláste pozornosti zasluhujú mnobé zna- 
menité prastaré inkunabula. Sbierka ume-

í) Detvan by riekol: „Zalozil som sa od toho.“
átudensky vyraz pre menő: sklepníka.

3) étudensky vyraz pre: vypi.
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Ieckych vecí a prírodnín postráda pravidel- 
néko sostavenia a poriadku. Z prvej, zvláste 
zo slavianskych starozitnosti, odvandrovalo 
ninoho vselijakym spősobom do hradnieho, 
-Slavianskych starozitnosti inusea“ v Lud- 
viksluste.

Zazité krátucké chvílocky v ústave sle- 
pych preplnily ma podivenim. Odbyvat sa 
mala prove zkiiska. To bolo mi jako draho- 
cennv dar vita né. Z peknej zahrady listavu, 
pre ktorej kr.isu ti, ktorym k völi je sria- 
dená, sinyslu nemajtí. ubieralo sa asi 20 ne- 
sfastnych dieveeniee do priestrannej dvorany 
s istym krokom a v poriadku za svojou uci- 
telkoti. jakoby vsetko iné, len zrak prove 
nebol chyhov.il, Z dvorany vychodilo asi 26 
chlapcov, jichz zkúska boh sa prove zkon- 
cila. do zahrady. Stykli sa na chodbe a bez 
najmensieho zmatku i minuli. Had dieveeniee 
rozneho vekti vosiel dnu a kazdé bez naj- 
menvei tazkosti a neporiadku naslo a po such- 
nuti prstami na prvej stránke i poznalo svoje 
ncebne knizkv a bralo sa na svoje obyrajné 
miesto. I citelka kázala vziat do ruky spevnik 
a najst piesen pi >i istym cislom. Nastúpilo, 
vyjniúc pociatocníkov. vseobeené súchanie I 
karát > ti kon zrncnostou, jakoby s najby- 
strejsím zrakom. Za dve minútky Lola piesen 
najdená. Jedna z nich zacala súcbajúc vy- 
puklé písmenv prstami predslovií a cely sbor 
dal sa jemnym, t:ch\m, dotklivym hlasom do j 
spevu nasledovnej piesne, ktorú tu v doslov- 
nom preklade podávame:

-0 my tiiedni nestastnici,
Tebe Robu. Bohu lásky sa korímo,

Zraku zbavení biednici,
Otée mily, 1 ebe. 1 ebe sa módiimé!

0 milostivy tio/e nás,
Neopústaj v núdzi nás,

Siroty svetlu. svetlom nebeskym, osvief. pro símé 
0 zrak zrakov najzracnejsí:

\ zázrakoch ., e,Xvoje siávne javí,
Nad slniec since jasnejsí,

Xech i nasim temuym zrakom sa oslari.
Ná^lio srdea nech uko 
Porozjasní hlboko

A citom -vätym dnse nevinnych poblahoslavi.u

I nasledovala modlitba. Zkúsané boly 
predne v bladuní piesní a tu okazovaly ozaj 
takú zrucnost, jakú mnohé ilietky nasich

sköl s celym zrakom v posledhom skolskom 
roku nedokázu. Poznamenat mi nutno, ze 
z ústavu tohoto chovanci ehodievajú spolocne 
do chrámu P)Ozieho, kde v jích sedaliskách 
vyznacené sú jim císlice makavym spősobom, 
a oni zo svojivh spevníkov cítajúc, prstom 
miesajú svoje hlasy do shorn shromazdenych. 
Predseda zktisujúceho vyboru poziadal, jim 
daf do ruky biblia a vitat' Zahn 91. Ölovek 
ktory to nevidel, neveril by tej sikovnosti, 
jakon hladali ehovanci prstom najprv na vrchu 
strane zaznacené náslovie kníh, a potom ka­
idtól. Atoplynné cítanie! Mnohy gymnazista 
nasich chyrnych skól podfahol by v závode. 
Ale i podivny to pohlad! Mnohí z nich so 
zavrenyma ocami knísali víckami, iní drzali 
merave opreté, otvorené ináce cisté oko, na 
tű lebo tú stranu, inyeh zase oci v ustavic- 
iom beim z kúta do kúta, — slovom, ani 
jedno nehfadelo ta. kde citáló, a preca citáló. 
Citáló jemnym okom citlivého prstu. Asi pol 
hodinky zamestknávali sa s hladaním kníh 
i jednoflivych versov biblie. Za tini nasledo­
vala zkiiska s prvorocnymi zaciatocníkmi, 
ktorí sice volne, ale plynne za 10 mesiacov 
sa cítaf naucili. Nasledovalo portovanie naj- 
prv na prírurnych malych, kulöckovych stroj- 
kách, potom z hlavy. Tá pamät do podivu! 
Nie menej zanímala ma zrucnost v rukovych 
prácach. X ytvory jich rúk, co svedkovia obrom- 
nej vytrvanlivosti, vtipu, lezaly na stolíku vy- 
stavené. Najviac zanímalo ma skladanie roz- 
licnej barvy papierovych kúskov do róznych 
podób. A olenie barvy dialo sa takze prstami. 
Poznávanie prírodnín, zvláste rastlín skutoc- 
njeli ci v obrazoch je opravdivym zázrakom 
tejto vyucby.

Ked ústav slepych vzbudil vo nine po- 
divenie, - teda ústav hluchonemych oprav- 
divé vytrzenie. Tá hrobová tichosf, pretrho- 
vaná len sumom siat a obratnyni vykrúcaním 
rúk a jej prstov a preca v nej vymienanie 
tvcli najvátsíeb myslienok bez jazyka a bez 
zvukii, to dojem, ktory uchvacuje! Ucitel má 
v ruke historiu biblickú, za tym dejopis ne- 
meckej rise, táze sa podia nej prstami, a 
dostáva odpovede takze prstami, a potom 
pic presvedeenie sa nezasvatenych najiíse 
diéta danú odpovetf písmenami; to udávanie
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uciteíovo na prstách rőznych císel a to pí- 
sanie za nim detí na tabulkách, jicli rátanie 
a oznamovanie vysledku prstami podáva clo- 
veku obraz inélio, nie zemského, obycajného 
zivota a sveta. Tichy hrob vecného mlcania 
a preca vyrecná skola zivéhovnom Iudstva! 
Zkúska v obocli ústavoch trvala 31/. hodiny.

.laka to zmena dojmov! Ustav nestast- 
nych, ústav rozkosníkov! Skola slepyeh a 
hluchonemydi biednikov a „Rathhauskeller“ 
rozkosí a vystupností! Neviem, ale tani na- 
ucil som sa svet étit pro jrho vysku human- 
nosti, prc lásku k blízuym, - tu nim po- 
vrhnút pre jelio híbku bezcitného egoismu 
a lásku k svojmu zbozhovanému „ja“.. . Jaky 
to kontrast idei jednoho Iudstva!

Moji známi hrali este vzdy spomcnuty 
„Trik-Trak,“ a v zahlbení temer nezbadali, 
ze sadol som k nini. L. bol zroneny a po- 
tahoval éasto v desperácii, lebo Sfastena po- 
divuym spósobom sanzirovala jeho páftoliar- 
niky do rúk rozmarného K., ktory bol v roz- 
kosnoni rozvlazetií. Xetrvalo hodinku, ked

Orol, obráz

vyprevadili sine „podskubnutélio“ zeleno- 
capicieho „barathiaka“ do prístavu, kde s par- 
níkom „Balt“ odplul do Vismaru. Mój K. 
lírai ináce jemu nie velmi vlastmí velkodus- 
nost. 0 druhej popoludní rúsal sa vlak do 
Sverina, s ktorym mai som i ja zanechat 
pekny Ljubec.

„Ty pójdes so mnou do Breitenfeldu,“ 
hovoril zdrziavajúci ma pri stole K.

„To nénié mozné!“
„Barathiak,“ usmial sa rozkosne K., „bol 

velkodusnym. porucil nám spoloéné „viati­
cum“ — musís vidict mój rodní kraj!“

To argumentum „ad hominem“ a styri 
páttoliarniky rucily za moznost vyvedenia ná- 
padnej mi od K. idei.

Som clovek, ktory sa realnym dóvodom 
dám presvedcit, a co realnejsic mólilo tu byt, 
jako páttoliarniky"?

Ozbrojeny troma sklenicami lunellského. 
vybehli sme o druhej popoludní z nádrazia 
smerom ku Biichenu.

kovy casopis.

-------------- «2.^3=--------------

FEUILLETON.

Fatalista.
Od Lermontova. 

(Dokoncenie.)

L dalost tohoto vecera mala na mna dost 
lilboky dojem a rozdrázila moje cuvy. Neviem 
iste, ci tcraz verím v predurcenie a ói nie, 
v ten vecer ale pevne som veril: dökaz bol 
porázajúci, a ja, bez ohlatlu na to. ze som sa 
vysmieval z nasich predkov a z jicli úsluznej 
astrologie, octnul som sa nevolne v jicli ko- 
laji; no zastavil som sa este v éas pravy na 
tejto nebezpecnej cestc, a majúc pravidlo nie 
nezavrhat rozhodne a nesverovat sa nicomu 
voslep, odhodil som metaphysiku na stranu 
a zacal pozerat pod nohy. Taká predbezná 
ostrazitost bola mi velmi vhod: leda len ze 
som nepadol, potknúc sa na nieco hrubého 
a makkého, no ocividne nezivého. Zohnem 
sa — mesiac uz svietil prosto na cestu — 
a coze? predomnou lezala sviha, rozfatá na

poly sablon ... Sotva som ju stihnul poob- 
zerat, ked’ som uz pocul sum krokov: dvaja 
kozáci vybehli z bocnej ulicky. Jedon pri- 
stúpil ku nme a pvtal sa: éi som nevidel 
opitého kozáka, ktory naháíial svinu. Odvetil 
som jim, ze som nesretol kozáka, a ukázal 
nestastnú zertvu jeho zúrivej udatnosti.

„Ten zbojník!“ prehovoril druhy kozák; 
kadeuáhle sa napije cichira, l) tak ide drúzgaf 
vsetko, co len popadne. Podme za nim, Je- 
remieic; treba ho zviazaf. ale to...“

Oni sa vzdialili, ja som ale krácal dalej 
svojou cestou velmi ostrazite a napokon stast- 
livo sa ilostal na svoju hospodu.

') Öichir = opojny nápoj Kavkazskyeh horcov.
43
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Byval som u start1 ho úradského, ktoreho 
sum rád mal pro jeho (lobró niravy, a najmii 
pro jeho peknuskű dcérusku, Nastu. ’)

Ona obycajnc cakávala na miia u bránky, 
zahalcná do zenskej subkv: -) mesiac nsve- 
c ival jej mile Vistka, osinevsie od noénieho 
chladu. Póznájáé inna, usmiala sa: nine sa 
ale teraz nesladilo besedovaf s iiou.

-S Bobom, Nasta!“ prehovoril som. idiic 
popri nej.

Ona chcela nieco odpovedaf, no iba 
vzdychla.

Zatvoril snm za sebou dvcrc na mojej 
svrtlici, zapálil sviecku a hodil sa na postel; 
lenze spanie teraz dalo na sebä <ralcj c-akaf. 
jak obycajnc. Vz vychod zacfnal bladmif, ked 
som zaspal. vidno ale, ze bolo napisano na 
nebesi M’h, ze sa v tii noc nevyspfm.

O stvrtcj hodinc ráno dve paste mi za- 
klopaly na okno. Ja som vyskocil: „éo tarn?“ 

„Vs rá vaj, obliekaj saO kricalo mi nie- 
koiko hlasov.

Na pochytre som sa obliekol a wsiel. 
•■Zn.-'ts, co sa pribodilo?“ spytovali sa 

ma jednym hlasom traja dőstojníci, prisedsi 
pre miia: boli bladi jako smrf.

-Coze?“
..Vtilic "zabiti.“
Ja som ostipenel.
..Ano, zabity !J pokraéovali mii. „I’otfuie 

skorej.“
„A kamze?“
„Cestou dozvies sa."
Isii sme.
Itozpovedali mi vsetko, co sa stabs s prí- 

davkom vsakovích poznámok na rúbku po- 
divného predurcenia. ktoré ho spasilo od no- 
vyhnntnej smrti pol hodinou pred smrf ni. 
Vulic isiéi samotny fmavou ulicou: v úsrety 
sa mii vyrútil opity kozák, roztavsí svihu, 
a hí I lam by bol presiel popri nőm, nvzba- 
dajúc ho, keby Viliié odrazu néhol zástál a 
nespytal sa ho :

-Koho ze tv bratku, hladás 
rTeba 1" odvetil kozák, a udoriac ho 

sablon, rozfal ho od pleca takmer do srdca

') Nasta = Awstasia.
•) Sabka — Pelzmantel.

Dvaja kozáci, sretnnvsí mim a prenasle- 
dovavsí ubijcn, dobchli, zodvihli raneného 
on ale nz dúcba vypűsíal, a len tie sióvá 
preriekol:

„On mai pravdu !u
Len ja sám pochopil som tenniy vvznam 

tychto slov: ony sa vztahovaly na mha; nc- 
vofne som predpovedal biednemu jeho osud: 
moja predtncha ma nesklamala: ja som sku- 
toéne preéítal na jeho prenienenej tvári peéat 
jeho blízkeho zkonania.

Do prázd nej chyze na konci stanice zamkol 
sa ubijca. Mnozstvo zenskych bezalo s piacom 
v tüze stranu ; éas po case opozdivsí sa kozák 
vybehoval na ulicn, v trapiech zafahiívajúc 
kynzal, a jiretekal nás. Zmatok hol strasny.

Az sme napokon prisli; pozeráme: okolo 
chyzky, ktorej (here a okenice zvniutra holv 
zapretó, stojí hrba Imii. Dőstojníci a kozáci 
rozkladajú obnive medzi schon: zenské úpia, 
odsudzujúc a obvinujúc prestupníka. Prosricd 
»ich pad la mi do oéií vyzn inná tvár starke], 
vyrázajúca bláznivé zúfahtvo. Sedela na hru- 
bom brevn1 s lokfami na svojich kolenách, 
a podopierala hlavu rukami: lo bola mat 
ubijcova. Jej ásta s.i chviikami kreéovite po- 
hybovaly.... éi ony modlitbu septaly a éi 
prekliatic?

Medzitym holo sa treba k nieéomu od- 
hodlaf a zmocnif sa prestupníka. Jódnak nikto 
sa ncodvazoval chytif sa do tóim prvy.

Ja som pristúpil k oknu a jiozrel cez 
skáru v okenici: kozák bíady lezal na jiod- 
lalie, drziac v pravej ruke pistol; zakrvavená 
sabla lezala vedla m ho. Vyrazu plnő óéi jeho 
strasne sa kotúlalv vőkol; chviikami sa strhú- 
val a lapal /a hbv u, jakoby si nejasno pri- 
pmiinai vceraj-ie. Ja som nevyéítal veiké 
odhodlanosf z tohoto nepokojného pobíadu 
a riekol som majorovi, ze nadarmo nerozka- 
zuje vylámaf (here a vrátit sa dnu kozákom, 
proto je lepsie urobit to teraz. loz |m- 
zdejsie. kid sa áplne vvtrezvie.

' tie easy stary jesaul 11 prihlizil sa ku 
dverám a nazval ho po mene. Zlocinec sa mu 
ozval.

') Jesaul — kozácky podhetman.
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„Zhvesil si, brat Jefimyc,“ riekol jesaul; 
„tak uz niet pomoci, poddaj sa!“

„Nepoddám sa!u odvetil kozák.
„Boj ze sa Bolia! ved si tusím nie pre- 

kliaty Cecenec, ale poctivy kresfan. Nuz, 
kvd si sa uz do hriechu zaplietol, niet po- 
inoci: tvoj osud fa neminie !“

„Nepoddám sa!“ zakriéal kozák hrozne, 
a slysno bolo jak strknal natiahnuty kohütik.

rlIoj, tetka! oslovil jesaul starkú, „pre- 
hovor so synom; bádani teba poslúchne ... 
Ved to iba Boh a linevá. Á no, sprobuj; pác, 
i páuovia uz dve hodiny vyckávajú."

Starká pozrela nah meravo a pokyvala 
hlavou.

„Vasilij Petro vic,“ vetil jesaul, pristúpiac 
k majorovi, „on sa nepoddá, — ja ho pó­
znám; a kvd' dvere vvlámeme, tak mnoho 
nasich okalicí. Ci lio nerozkázete radsej zá­
st relit ? Na okenici je skára siroká."

V tű minutu zablyskla mi v hlave po- 
divná invslienka: zamyslvl som, podobne Vu- 
licovi, pokúsaf osud.

„Poshovte,“ oslovil som majora: „chytím 
ho zivého.“

Rozkázuc jesaulovi zaviesf s nim roz- 
hovor, a postaviac ku dverám trotil kozákov, 
hotovych vyvalif jich a prispiet mi na pomoc 
]io dánom znaku, obosiel som chyzu a pri-

sa ty z uás vysmievas, a ci co? alebo hádam 
myslís, ze ta my neprevládzeme?“

Zacal búchat na dvere zo vsetkej sily; 
ja, priloziac oko ku skáre, sliedil som za 
pohybami kozákovymi, ktory neocakával ná- 
pad z tej to strany, — a odra zu odprasknul 
som okenicu a hodil sa cez okno hlavou 
nadol. Yystrel mi zadunel nad samym uchom, 
kufa mi odtrhla epolet: no dym, naplnivsí 
izbu. prekazil mójmu protivníkovi uajst sabfu, 
lezavsiu vedia neho. Lapil som ho za ruky; 
kozáci sa vrútili dim, a neminuly tri mi- 
nuty, uz zlocinec bol sviazany a odvedeny 
pod sprievodom. Národ sa rozisiel; dóstoj- 
níci ma pozdravovali a skutocne, mali s cím.

l*o vsetkom tomto, jako zeby sa clovek, 
podla mojej mienky, nestal fatalistom? No,

ktoze vie istotne, ci je prcsvedceny o niecom, 
alebo nie.... A jak casto my bériemé za 
presvedeenie nám eitov, alebo omyl roz-
sudku!........Ja rád pochybujem o vsetkom:
táto náchylnosí neprekáza odhodlanosti cha- 
rakteru; naproti tomu, co sa mna tyka, ja 
vozdy smelsie idem napred, ked neviem, co 
ma ocakáva. Ved sa od smrti nie horsieho 
cloveku nestane — a smrt fa neminie.

Po návrate mojom do pevnosti, íozpo- 
vedal s ím jej velitel’ovi, Maximovi Maximy- 
covi, vsetko, co sa mi prihodilo a colio som 
bol ocitym svedkom, i prial som si % edict 
jeho mienku straniva predurcenia. Z pociatku 
nechápal toto slovo; ked som mu ho ale vy- 
svetlil, jak som mohol, vtedy prehovoril, vy- 
znamue kyvajúc hlavou:

„Ano, jakiste! To je dost nesnadny hú­
sok !... Ustatne , tie aziatské kohűtiky casto 
zlihajú, jestiize sú piano namastené, abo jich 
uál zite nepritisknes prstom. Priznávam sa, 
ze nelúbim ani cerkesské vintovky: ') vota- 
jako sa nehodia pre nás: hlaven -j malická, 
jak nedás dobry pozor, nos ti opáli.... Za 
to uz sable májú — doprosta receno 
moja úcta!u

Potom pridal, trochu si pomysliac:
„Áno, lutujem bedára ... Iba ze ho cert
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Ostatne vidno, ze mu v zivote matky uz tak 
bolo súdeno 1“

Nemohol som viac ani slovaj z| neho 
vylúdif; napospol on nemal rád metaphy- 
sické hádky.3)

•j Vintovka ~ puska s fahanou cievou.
-) Hlaven zr hlaviste, jiazba, kolba na puske.
3j A. N. Pypin pise v zivotopise Lermontova: 

„Pohtady Lermontova na zivot rozvily sa 
vo fanatism: on ho vyjavujc v podobe po- 
vesti o Vulicovi, a co ho i prikryva pó­
znáinkon Maksimovi Maksimycovi do úst 
vlozenou o aziatskych kohútikoch, ktoré 
casto zlihajú, ked sú piano namastené ; preca 
sotva mozno pochyhovaf, ze i Lermontov 
(pre svoju mladosf, bo uz vo 27. roku veku 
svojlio jiadol v súboji) neusiel vplyvu tej to 
povery. A to bolo i prirodzeué, ked utratil 
prostodusnú vieru a tak si uestiliol vyrobit 

a svobodnejsí poMad na zivot. Red.
Bohitsa Xosáka (Xezabudora).
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naviedol v noci s opitym sa shovárat!
blízil sa k osudnému okim; snlce mi silne bilo. 

„Avh, ty prekliaty !a krical jesaul, „ci

sirsi
Z pozostalyeh rukopisov f
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Daska.
Poviestka zo zivota donskych Kozakov.

Orel, obrázkovy casopis. [C. 11. 187“.

I.
Bolo to na zaciatku osudnvho roku 1813, 

ked donsky Kozák Ivan Turgecev byval v Bialy- 
stoku. Pocas nesfastného zpiatocného tazenia 
Francúzov z Ruska roku 1812 nashromaz- 
doval si pri jich prenasledovani so svojimi 
stidruhami dost znacne mnozstvo zlatych na- 
poleondorov, ktoré neskór zamenil za ruské 
papierové peniaze, ktoré nosil v kozenom 
mesci na hrudi. Ponevác znal cítat a pisát, 
jednym z najzrucnejsich jazdcov, k tomu 
i v inom ohlade obratnym a spolahlivym su-
hajom bol, vzal ho knieza 6.......... , ktory
vtedy bol velitelom jazdeckej divisie, k sebe, 
aby ho k ordonanenym vypravám, najmä v dö- 
lezitych pádoch upotrebil.

Raz mal do odlahlej staniee odovzdaf 
pisomny prikaz, naco na zpiatocnej ceste za- 
stavil sa v jednej dedinöcke pri hostinci, aby 
napojil svojho kona a aby sa obcerstvil sklen- 
kou pálenky, ktorii mu podala ruka s varnej 
dcérkv hostinskúho. Prívetive bola mu pá­
linka donesená a co chvíla nachádzal sa Tur­
gecev so svarnym dievcatom v takoin dóver- 
nom rozhovore, ze prislúbil castejsie prísf, 
ked sa mu dostane vozdy tak prívetivého 
uvítania. üsmievajúc sa zakyvala Daska — 
tak menovala sa pekná dcérka hostinskúho — 
hlavou, podala mu na rozehodnú ruku a riekla 
zartovne:

„Uvidíin, ci slovo dodrzíte.“
Turgecev dodrzal slovo, prichádzal casto 

sem, zabavil sa, pokym mu to jeho sluzba 
dovolovala, u Dasky. Ilozprával jej o svojej 
koristi, ku ktorej vo vojne prisiel a ktorá 
lio, ked sa vráti domov, uciní nielen zámoz- 
nym, ale i bohatym clovekom; pri tóm vy- 
nadal cisárov i irancúzskemu, ktory vojnu za- 
pocal; ved hol Turgecev vojnou od svojej 
vlasti vzdialeny. Ked sa opiit vráti do svojho 
domova, co preca nemóze uz dlho trvaf, za- 
pocne vraj svojmi peíiazmi nejaky obehod, 
a tu, jako sa rozumie, bude potrebovat gaz- 
dinócku, ktorá vsak ho co manzelka po skon- 
cení vojny sprevádzaf má ku pobrezí Donu, 
o tóm jeho vymlnvné zraky a objímanie ne-

ponechávaly ani najmensiu pochybnosf v nez- 
nej dcérke hostinskúho, ktorej srdce vrelou 
láskou k svarnému, statnému Ivanovi zaho- 
relo. I Urbanovi, Daskinmu otcovi, zaíúbil 
sa obratny mladik, a ked ho Turgecev po- 
ziadal o ruku dcérinu, s oChotnosfou slúbil 
mu ju otec. Za nekolko mesiacov chylila sa 
sluzobná dóba Turgeceva ku koncu, i mai 

: pop svoje knazské pozehnanie nad mladym 
párkom vyrieknuf a Ivan svoju mladú zienku 
domov si odviesf.

j
No, inak napísano bolo vo hviezdach. 

Znovu rozliehal sa pokrik válecny, vojsko 
opiit tiahlo ku predu a s nim i divisia knie- 
zafa S. dostala rozkaz, aby bola pripravená 
k pochodu.

Ivan bol jedinácok, mat ka spala uz v hrobe, 
otec bol uz scary; kcd’by syn z bója sa ne- 
vrátil, kto by sa újai jeho dedictva ? Preto 
ponáhlal sa ku kniezatovi, ktorého bol mi- 
láckom, padol mu k nohám a doliehal na 
neho prosbami, aby mu teraz uz dal povo- 
lenie k zeneniu, by este pred odehodom na 
bojiste cirkevnie pozehnanie milencov spojilo; 
ved bude tak aspon vedet, ze, ked sa vráti 
z bója, ocakáva ho milujúca zena, ked ale 
zahyne na poli cti, bude aspon jeho Daska 
jako manzelka móct robit právne nároky na 
to, co Ivan teraz uz alebo budúcne po otcovej 
smrti povazovat smie za svoj majetok. Knieza 
usmieval sa nad touto Ivanovou vernou sta- 
rostlivosfou o milenku, i dal lined vyhotovif 
písomné privolenie ku sobásu, a obdarujúc 
ho este sám malym svatobnym dárkom, dal 
mu na tri dni svobodu, aby, co potrebuje, 
priviedol do poriadku.

Na perutiach lásky bezal Turgecev ku 
svojej Daske, v chytrosti konané boly prí- 
pravy ku svatbe a dovolené svobodné tri dni 
minuly sa velmi skoro blazenému páriku.

I objal Ivan svoju zenicku, ktorá v slzách 
sa utopií mala na prsách jeho: tu vynal zo 
zaniadra vacok papierowmi peniazmi napl- 
neny a vtisnúc ho zene zalostne placúcej do 
ruky, riekol:
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„Moja drahá Dasenka, tu v tomto vacku 
je nekoíko tisíc rublov, ktoré som Francú- 
zom otlíial. Schovaj jich; ked budem zabity, 
budi! beztak tvojim májéikor»; ked sa vrátim 
k tebe nazpät, pójdes so mnou do mojej po- 
zehnanej otciny a peniazmi tymito polozíme 
základ ku svojmu blahobytu.“

I laska slúbila vsetko verne jako sviatost 
zachovávat a prosila len este Ivana, aby ked 
bude mozno, co najskór dal o sebe zprávu.

Turgecev prisiel do hlavnieho stánu v Sr- 
bisti, mal ale tu na blízku svojho generála 
tolko sluzobného zaneprázdnenia, ze mu z po- 
ciatku zbudlo sotva tolko casu, aby na svoju 
lásku a na svoju zenu mohol len pomyslef. 
.lak prestastnym urobil ho teda po nejakom 
case rozkaz jelio kniezafa, ktory ho s depe- 
sami poslal zpát do Bialystoku. Co len mohol, 
urychlil svoju kuryrsku jazdu a prekvapil ne- 
ocakávane a nenadále zalostiacu Uasku. Lez 
sfastné hodiny opiitného sretnutia sa minuly 
sa velmi chytro a Turgecev musel sa znovu 
rozlúcit. Medzi tym povyseny bol az na stráz- 
majstra, bol komandovany k sprievodu vozo- 
tajstva, neprisiel do ziadnej bitky a dal sa 
roku 1814 po dobytí Parízu zdravy a dobrej 
mysli na pockod zpiit do svojej vlasti. Len 
v auguste vrátil sa ku svojej Baske, ktorá 
ho privítala s prekrásnym chlapcokoni na 
rukách, a zdalo sa, ze sfastie obocli dosiahlo 
najvyssieho stupna. K úplnosti tohto sfastia 
chybalo len este dovolenie, aby Turgecev 
hned smel zenu svoju vziat so sebou do 
svojho domova; knieza S. zostal v Sasku a 
novy velitei, surovy, prísny to muz, odoprel 
celkom Ivanovu pokornú prosbu. Aby Daska 
s malym chlapcom samotná pustila sa na da- 
lekú cestu, zdalo sa Ivanovi velmi odvázuym 
a nepozostávalo jej teda nie iného, lez s Ivá­
nom opät sa rozlúcit, ackolvek jej pri tóm 
srdce zalosfou skoro pukalo.

V Bialystoku bol den odpocinku, v ktory 
statní ruskí bojovníci, stúpiac opiit na po- 
medzie svojej rise, pod sírym, modrojasnym 
nebom pri slavnostnej bohosluzbe sveta Pá- 
novi za zachráneuie a zachovanic svojej vlasti 
a svojho mocnára vdaky vzdávali a za svojho 
velikého, vzneseného cisára Alexandra vrele 
prosby k nebu zasielali. Bol to vzneseny,
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srdce dojímajúci pohlad, pozerat na rozsiahlu 
rovinu, pocetnymi tisíeami fúzatyeh bojov- 
níkov naplncnú, — uz vsetci s hlavou ne- 
pokrytou stáli v radoch, rőznymi cestnymi 
odznakami ozdobení, zrazu menő jich milo- 
vaného a vőbec cteného cisára Alexandra spo- 
menuto bolo, jednohlasné ,.urá!“ vo vzduchu 
sa rozliehalo. Ani Turgecev nezabudol pri tóm 
vrúcne sa pomodlit, aby Vsemohúci rácil mu 
pri zdraví zachovat Dasku a synácka, aby 
nezadlho mohol sa s nimi do svojho domova 
odobrat.

Vecer pred odehodom vojska prisiel Ur- 
banov s Daskou do Bialystoku a Daska do- 
rucila Turgecevovi svereny jej kozeny vacok 
s úplnym jeho obsahom. Ivan vo svojej sta- 
rostlivosti o rodinu rozdelil sa o peniaze so 
svojou zenou, vzal so sebou len polovicku a 
slúbil sviitosvate, ze co mozno najdriev sa 
vráti a so zenou a so svojim dietatkom do 
svojho domova potom pöjde.

II.
Zo Starého Konstantinova, kde mu je- 

don zid slúbil, ze mu za dukát list óddá na 
jeho adressu, pisai Turgecev este nekolko 
riadkov Baske a poberal sa za svojmi sú- 
druhami k svojmu domovu.

Malá dedinőcka, nedaleko pobrezia Donu 
pri Novocerkasku, bola jeho rodiskom a by- 
dliskom. Prívetive rozkladala sa dedinőcka 
tá prosred zahrád, polia a lúk v kvetnatej 
rovine, ktorá az k rieke sa tiahla a konstvu 
a inému dobytku hojnú pasu poskytovala. 
Svojho starého otca nasiel Ivan este pri zi- 
vote a pri zdraví a prosil ho, aby donesené 
peniaze pouzif smelk vystaveniu vátsej chaty *) 
a k rozmnození dobytka. Mnoho nového, co 
na svojich pochodoch v cudzích krajinách 
bol videl, pouzil teraz, nakolko sa to pre- 
viest dalo, ku svojmu prospechu a pohodliu 
tak, ze susedia sa divili a usmievali, ked po- 
culi, ze to vsetko deje sa na pocesf a z lásky 
k zenuske, ktorú si bol v cudzine pojal a 
ktorú si teraz domov dovedie. Ked vsetko 
v chytrosti starostlive si tak usporiadal, aby 
sa to, jako si myslel, jeho Baske iúbilo, aby

) Sedliacky doni.
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velmi za staryin domovom uezialila, vydal sa I X' tom preletelo cosi julio útrobami jako 
opä' na dalekú zpiatocnú cestu. j elektrická iskra a znovu zaprúdila v íiom

ßolo to na zaciatku januára 1815, kedjjeho zivotná sila; lebo z nevelkej diaíky 
sa Turgecev po mnohom namáhaní konecne jako zvuk nebeskej hudby doznieval k nemű 
k veceru nacbádzal este len nekolko hodm pridusene jednozvucny cinkot zvoncoku na 
od Bialystoku. Uz vo due hmla a pad aj un j sanach. Napjai sluch, ci sa nemyli; avsak 
síiah zahalily cely obzor tmavou zásterou, j vzdy viac a viac blízi sa zvuk ten a vzdy 
teeaz ale blízila sa cliytro noc so vsetkymi zreteloejsie a jasnejsie doráza k jeho uchu 
svojmi hrüzami: studeny, ostry severovy-1S nadíudskym skoro namáhaním schytí sa a 
chodní vetor vial ponad ladové roviny a Volá, co sily stacia, o pomoc. Hlas jeho iste 
\ kotúeoch vznásal sa sypky síiah do vysky; bol pocuty, lebo lined na to zapálila sa lúé 
vytie vlkov na lúpez vychádzajúcich ozyvalo j a sane, odchyliac sa od svojho dosavádneho 
s.i z dialky z mnohych strán. Netrvalo to smeru, uliáhaly rovno k nemű, a ked v ne- 
dlln, a konovi i jazdcovi zmizla v nedohlad- j kotko okamzeniach pri nőm zastaly zisiel 
nej, snahom pokrytej rovine stopa cesty. j z „ich jakysi poetivy zid, ktory lmed nalozil 

I olozamrzly zoskocil Iván z koíia a chce-j mlcky polozamrznutého Ivana i s jeho bato- 
júc sa zohriaf, snazil sa kroky svoje urydilit; I zinou Ila sane, zaobalil ho do teplého kő­
im cesta stavala sa cím diai obfaznejsia, síia-jzucha a uháíial cestou, z ktorvj bol ,„ed 
hove zaveje cím dalej hitó,"mi tak, ze jazdec, chvíluu odbocil. k nedalekému uz tiialystoKu 
skoro uplne zomdleny, néhol viacej v stave, Turgecev musel lmod lekársku 'pomoc 
kona svojho za sebou vhect. Konecne cely j privolat, lebo mai obmrznuté obe noliy. Zida 
vysileny, zast-,1 Ivan. , pozeral beznádejne ktory lm milosrdne zachránil. odmenil hojne 
v tmau, d.alku vokol do kola, «by neuzrel j a druhym dárkom pohol ho este k tomu," ze 
niekde zablesknutie nejakeho svetielka. j na druhv den ponáhlal sa ,lo Tapola k Ur-

nőj, moja sladka Dasenka!“ vyvolal bo- banovi, aby doviedol do mesta zen,, Ivanovo, 
lastnym hlasom, „tak som n na blízku a j Turgecev nemohol sa návratu zidovho dockaf; 
lueca némám ta viac uzrieí, ani synácka i konecne vr ítil sa zid - ale sám - bez 
svojho este ráz objaf. 0 ty milosrdny Slutov-1 Dasky. Prelaknuty pátra Turgecev po prícine, 
mku ktory vysoko nad hviezdam, -ládnes, a sa dozvie od znia, jako bolo mu od 
u chce» dopustif vo svojej vsemohúcnosti, j jednoho suseda receno, ze vraj Vrbanov od- 
abv som t„ v tejto hroznej noc, zahynul bez j cestoval do Podolska, abv nakúpil volov, a 
pomoc,. 1 ane. vsemocuy, „ajdobrotivejsí otce, | mladá zena, nútená túzbou po Ivanovi a ná- 
bud milostivy a zosl, „„ anjela spásy. A ty dejou, ze sa s „in, snad sietne na ceste ie

- - * -rvr \rr* mco™:Crezehnajúc sa s,ä,;„ krli.m s.toal 'J»0 "

vsetku svoju odvahu a mocou zúfalstva uú-j Stav ubohého nemocného bol v skutku 
tény, napjai znovu vsetku svoju silu; lez | polutovania hodny. Vystavil nebezpecenstvu

pozdvihndt. Tu’ hódosa ,™“í LitLTe1 “ ° *" *«•
„ . . , ’ v /acűIaneme a svoje diéta: a teraz. ked Bóh modlitbu
zhyri0Ci7en%obnUfkoUC:knaIh0iiai kÓ“’jeh° vyslyial il >ho z toho nebezpecenstva 
„n i,i t ? * k k Jeh0’ ktor-v mu vysvobodil - prekázajú mu jeho choravé

rZT, 2“, itt fi“’ t“‘M: po,“dm"lc •* «• hoed
, zdal, L, í- ,°r’ v''■ ,at0 i ",,a'"C >’roti "emohucos,, csuda a pealive
a dalo cerstvu, vitáim konst vonali; temné j musel Ivan riadeniu jeho sa nodrobit 

ohluseme pocalo sa lm zmochovaf a ■ “,J 1'OUioUit.
chcel nnllé oíi k vein mi , - r i Bonecue zahojily sa mu nohv tak, ze,
cint, mine oci k veciieiiiu snailku zavnef I e,í,. v i . *ui k pocin,du zase sposobuy, mohul zpia-
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tocnii ccst.u nastúpií; ale, jako sa zdalo, osud 
vrtochám svojim este úplne nevyhovel. Bialy- 
stok naplnoval sa vojakmi; hie vojny opät 
sa rozzala. pouniknuto este jedno polnie ta- 
zenic k tonm koncu, aby úplne zniceny bol 
Napoleon, ktory sa opät bol zjavil, — a 
Turgecev musel sa vzdor svojej srdecnej 
prosby druhyraz na cestu do Francié vydaf. 
Rozhodná bitka pri Waterloo zapricinila 
v osiule Napoleonovom rychlii zmenu a Tur­
genev skoro na to prisiel opät. do Bialystoku. 
Sotva prisiel ta, ponáhlal sa ilined do Tapola, 
kde nasiel sice Urbanova, Dasku ale nie. 
I dozvedel sa oil Urbanova, ze otec Dasku 
odprevadil az do Starého Konstantinova, pri 
com ustavicne kojila sa nádejou, ze sa nekde 
na ceste s Ivánom sietne; ked ju ale täte 
nád ej zklamala, nebola v stave da lej tejto 
svojej tűzbe odolaf, a odliiciac sa od otca 
ponáhlala sa s dákymsi zidovskym kupcom 
do Ivanovho domova na Done. — Od toho 
casu otec o dcére nie sa nedozvedel. Táto 
zpráva Turgeceva trochu potesila, lebo diifal, 
ze v dedinke svojej rodnej najde svoju Dasku, 
ktorá tani opatruje jeho staruckého otca, ob- 
stárává bospodárstvo a jeho tiizobne ocakáva. 
A v tejto nádeji vesele a v dobrej mysli po- 
náhlal sa do svojho domova.

III.

V biednej dedinskej kreme na pomedzi 
Ukrajiny bol Turgenev prinútení unavemm 
svojho kon a trochu sa zastavit Mrzuty nad 
ztratou casu zaviedol kona do stajne a ked 
bo dostatocne opatril obrokom, vstiipil do 
tmavej, zacadenej izhv. Medzitym no si za- 
sadol v kútiku ku stolu a od hostinského 
dal si naliat sklienku pálenkt, pocid v ko­
moré za kachlami hostinskti s uekym sa do- 
badovat. Zdalo sa, ze hádka stáva sa vzdy 
prudkejsou, preto hostinsky za stolom, kn 
ktorému sí bol ved la hosta sadol, naraz vy- 
skocil a do komory bezal, zkade hned na to 
jakúsi v ban dry odenii zenu za vlasy vyvliekol 
a zo dveri von na ulicu vyhodil.

„Ach. moje diéta!... moje ubohé diéta 1 
Nechajte mi aspoii moje diéta vziaf sebou I-1, 
upenlive volala cudzia zena, odtrhla sa od

Orol, obriz

hostinského a bezala nazpät do komory, zkade 
v nekolkych okamzeniach s chlapcom skoro 
nahym na rukách vrátila sa k hostinskému 
este vzdy zúriacemu. „Idem,“ zvolala piac­
iive, „a Bőh nech odpustí vám hriech vás, 
ktorého ste sa na mne dopustili.“

Po cely ten vyjav pociival Turgecev na- 
pnute tieto bolastné zvuky, ktorc dusu jeho 
hlboko prenikaly; zrazu obrátila sa cudzinka, 
ked práve chcela dverami vyjsf, k nemű tváron 
a Ivan, prevrhnúc pred sebou stöl az sklenice 
a ciase s rinkotom po Ízbe sa roziietly, pa­
dot jej okolo hrdla a zvolal:

„Daska, mnja ubohá Dasenka!“
S prenikavym vykrikom najvätsej rozkose 

padla krásna zena v jeho objatie, potom ale, 
radosfou premozená, zklesla s placúcim chlap- 
cokom bez seba na zeni k jeho nohám.

Hostinsky a hostinská, ktorí sa te ráz 
inak naraz rozmysleli, priskocili ihned omdle- 
nej ku pomoci; ale táto uz v nekolkych mi- 
nutách opät oci otvorila a po svojom drahom 
Ivanovi pozerala.

„Chvála Boliu, teda to preca nénié zia- 
don sen!" zvolala radostne so slzami v ocach. 
V rozkosi tonúc drzal blazeny Turgecev matku 
a syna vo svojom objatí a tiskol jich ku svo­
jim prsam. Ked ale pocul, ze zena a diéta 
cez cely den nie nejiedly. v okú zaleskla sa 
mu slza zialu a hnevivym hlasom ziadal ho­
stinského a hostinskú, aby v najvätsej chytrosti 
doniesli na stöl vsetko, co len jich hostinec 
mőze poskytnút.

0 nedlho sedel pri stole, ktory bol jiedlom 
hojne pokryty, i podával svojmu chlapcovi, 
sediacemu na lone, najlepsie kúsky; vedla 
neho sedela milujúia zena, ocima slzami za- 
liatyma sa usmievajúc; jednu ruku mala ovi­
li utú okolo krku síastného otca a druliou 
rukou sa sytila, pri com hned otcovi a lined 
zase diefatu k raj sie kúsky k pozitiu podávala. 
Ivari vinni k prsom svojim hned chlapca a 
lined zase matku a láskal a lábal jich, pri 
com slzy radosti kanuly mu po ohorenych 
lícach do plnych ciernych fúsov.

Ked zena a diéta boly úplne nasvtení a 
ked hostinská v chytrosti zaopatrila obom 
najpotrebnejsie satstvo, ziadal Ivan Dasku,

kovy casopis.
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aby mu rozprávala, jako sa sein dostala 
jako ju zastihla tak vefká niidza.

„Ach, Ivan moj,u odpovedala a slzy za- 
leskiy sa jej znovu v ociach, „zakúsila som 
velkú biedu. Ked si sa vracal k Donu, do- 
stal mój otec rozkaz, aby nakúpil v Podolsku 
nekofko sto volov. Cliytro odhodlala som sa, 
ze odprevadiui otca, aby som sa s tebou ne- 
kde na teste sretla, alebo este doma pre- 
kvapila. \ o Starom Konstantinove odlúcila 
som sa od otca a ponáhlala som sa k Donu. 
i prisla som stastne do tvojej dedinky, do- 
pytovala som sa na teba, ale rnózes si po- 
myslet moje prelakuutie a inőj bői, ked som 
sa dozvedela, ze si uz ]>red nekolkymi tyz- 
dnami odcestoval."

rA nesla si k niójmti otcovi ? Ved by 
I>reca moju zenu a moje diefa dobre bol pri- 
vital riekol Ivan, pri com oci sa mu iskrily.

„Tvoj otec,u riekla Daska trochu váhave, 
«bol muz tvrdého srdca, vyhnal ma od svo- 
jich dveri, nazval ma tulackou, podvodnicou. 
Aby som bola mohla obmiiksit jeho srdce, 
zdvihla som pred nira nase diefa, tvoj ho 
Ivanov ica, tvoj obraz; no on sa mi vysmial 
a zaviel predo mnou dvere. Jedna útrpná 
vdovicka prijala ma k sebe a u nej chcela 
som fa ocakávaf.u

nNuz a preco si tam neostala ? Ved pe- 
niaze, ktoré si mala pri sebe, chránily ta 
pred kazdym nedostatkom, ano, mohla si 
i pohodlne zif.“

rTo by sa bolo i stale ale tvoj otec 
nekolko dm' na to, ked som sa u vdovicky 
ubytovala, dozvedel sa bezpochyby o tych 
peniazoch, i prisiel ku nine, hladel svoju 
drievejsiu zatvrdlivosf ku nine peknymi slo- 
vami opäf napravit a prehovoril ma natolko, 
ze som sa preniesla do jeho domu. Dusa 
moja, prázdna kazdej nedóvery, povolila jeho 
prosbám: ale uz druhého diia musela som 
mu kozeny vacok s papierovymi peniazmi, 
v nom schovanymi. odovzdaf; je to vraj vlast- 
nost jeho syna, riekol; — rnna ale a moje 
diefa vyhnal zase z domu.u

Nastala trapná tichá chvílka len tichym 
piacom Daskinym prerusovaná.

I „Rozprávaj dal ej!“ zvolal konecne Tur- 
gecev, od zlosti sa trasúc.

„Nemohla som ostáf viac v tej dedinke 
i pobrala som sa teda s diefatom tvojim prec 
a chcela som ísf zpät do Bialystoku; snad 
som sa mohhá s tebou teraz na ceste sretnűf, 
ked nie, chcela som sa vrátif ku svojmu 
otcovi. Ale ach, diefa mi nebezpecne ocho- 
relo, a ked sa konecne zase uzdravilo, nemala 
som nicoho viac pre seba a diefa jedine 
handry k prikrvtiu nalioty. Tak som prisla 
az sem, moja bieda dosiahla najvyssí vrchol 
lebo som teraz velmi fazko prechorela. Bez 
penazí, bez satstva. v najprudsej horúcke na 
hrstke slamy som lezala, moje diefa od hladu 
plakalo tak, zeby sa bol zebrák z útrpnosti 
so svojim kúskom chleba s nini rozdelil .

„Uz dost mám toho hrozného rozprá- 
vania, moja ubohá, sladká Dasehka,“ skocil 
jej do reci Turgecev, „nazdával som sa, ze 
som núdzu trpel k vőli tebe, ale bieda tvoja 
tisícráz je vätsia lez moja núdza.“

„Zase som pri tebe, Ivan mój!“ usmiala 
sa Daska a padla mu okolo hrdla, „teraz je

Izase do^re a vsetka núdza a bieda klesla do 
zabudnutia.-1

0 nekolko dní, ktoré venované boly 
i zotaveniu, a ked Turgecev v nedalekom me- 
Isteóku ebstaral dostatocné satstvo a pohodlny 
PO'02, vydal sa so zenou i s diefatom na 

j cestu do svojho domova, kain i bez dalsích 
pohrőin sfastlive dorazili. Ked prisiel do rod-
II ej dedinöcky, nasiel Ivan svoj dómok znacne 
zvätseny a okolo nelio znaky najlepsieho 
blahobytu. Nechal Dasku i s diefatom cakaf 
pred dómkom, sám otvoril hnevive dvere a 
zliuita vstúpil do izby. Ilnev jeho sa ukro- 
til — otca nasiel na smrtelnej posteli. Umie- 
rajúci póznál este svojho syna, pokynul mu, 
aby sa k nenm priblízil a ked Ivan pri lözku 
poklakol, pocul, jako otec ticho prosí za od- 
pustenie, ktorej prosbe Ivan ochotne vyhovel; 
na co umierajúci otec pozdvihnúc ruku po- 
zehnal syna, pri ktorého boku poklakla te- 
laz i Daska s chlapéokom. Este ráz preletel 
starcovi úsmev po lícach — zosnul na veky.

Preloíil Davor ni.
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Generál
(Vyobrazenie

Slavny obranca Sebastopolu, generál Ed­
vard Ivanovic rotleben. zaujal v poslednom 
case pri dunajskej armáde velmi dólezité po- 
stavenie jako nácelník generálnieho stábu ni­
ni imského kniezaía Karola a jako vrchni ria- 
ditel obliehania osudného Plevna.

Totleben, syn negocianta, narodil sa v My- 
taveroku ISIK Prvé svoje vzdelanie obdrzal 
v Ixige a odisiel na to na inziniersku aka- 
demiu petrohradskú, ktorá cíta medzi byva- 
lymi svojit 1 i odchovancami znacny pocef muzov 
znamenitych, ktorí sa preslávili ciastocne na 
poli bojovnom. ciastocne na poli literárnom. 
Roku 1838 ukoncil tu vyssí döstojníckv kurs, 
i poslany bol co porucík zpiit do Rigy, kde 
zaoberal sa hlavne prácami inzinierskymi pod 
vedením generála Sildera, ktory póznájáé vy- 
tecnv nadanie mladíka, mnoho prispel k jeho 
rozvinutiu a zdokonáleniu. Roku 1845 vidínie 
Totlebena v Kyjeve, kde pilne zaoberá sa 
prácami sapérskymi, tu neunavene cítajűc 
diela o historii znamenitych oblezení, zkií- 
senosí a vedenie svoje znamenite obohacuje. 
Neobycajná energia dala rnuzovi tomu moz- 
nosf s obecnym prospechom upotrebif vsetky 
sily dúcba svojho i získat si zaslázentí zna- 
meuitost. Rokoni 1848 pocína válecná cinnosf 
mladého döstojníka. Co stotník súcastnil sa 
toho roku bojov na Kavkaze a nezríedka stál 
proti Samylovi. Roku 1851 prelozeny bol do j 
\ arsavy a znovu slúzil pod nácelníctvom svojho 
döstojného ucitela generála Sildera. R. 1854

Totleben.
na strane 285.)

poeas vojnv vychodnej daná mu co podplu- 
kovníkovi prílezitosf osvedcif svoje nadanie 
a vedomosti na Duuaji, najmii obliehacími 
Prácami pred Silistriou. Z tade vyslany bol 
do Sebastopolu, a by tani zdokonálil opev- 
nenie na juznej strane, na ktorej Husi átok 
nepriatelsky cakali. Opevnenie dialo sa na 
rozkaz kniezata Mensikova i pod olihorn ne- 
priatelskym. Zenialné jeho vykony v obore 
pevnostnej války vydobyly mu nielen najvys- 

i sieho uznania a vyznamenania cisárom, ktory 
lio povysil za generál-majora a ski ro na to 
menoval ho generál - adjutantom, no zí-kaly 
mu i úctu nepriatelov, lelio jak Francázi tak 
i Anglicania bez váhania spravodlive uzná- 
vali jeho veiké zásluhy. Pri pádé Sebasto­
polu uz nebol, ponevác poranenie, na ktoré 
z pociatku velmi nedbal, nátilo ho. a by sa 
dal dopravif zprvu do Pachci-eraja. pozdejsie 
do Nikolajeva. V poslednoni case dany bol 
Totlebenovi úkol, abv opevnil brehv Cierneho 
mora, ktoré, vd'aky jeho neuuavenej pilnosti, 
i v terajsej vojne tureckym lod’am celkom 
neprístupné sú. Teraz stal sa generálnvm 
inspektorom inzinierskeho odboru. Za sluzby 
svoje cisárovi a vlasti preukázané vyzname- 
uany bol Totleben 10 rádami ruskymi a o váz- 
nosti jeho za hranicami hovorí nemaly pocef 
vysokych rádov cudzích. Totleben je postavy 
prosrednej, silnej; v [irotilc je nápadne po- 
dobny Bismarkovi.

Ttok Turkov na tvrdzu Sv
(Vyobrazenie

Mikulása v Sipke

-Aase vyobrazenie predstavuje nám naj- 
desnejsie vyjavy terajsej vojny. Známo je. ze 
Rusi pod vedením generála Gurka zaciatkom 
augusta 1877 prektocili juzny svah Balkánu 
a obsadili Kazanlik a Chankioj. Ale s hrsfkou 
vojska nemohol Gurko posiciti svoju za Bal­
kánom na dlho udrzaf; i ustűiiil do Balkánu 
a opevnil sa v priesmyku Sipke. Stalo sa to 
12. augusta. Hory, ktoré sa vypínajá okolo

áipky, sú skalnaté a vys'upujú z ádolia náhle 
do vysky 700—800 metróv. Priesmyk sám 
je (395 metrov vysoky. V hivő od priesmyku 
stojí skala, majúca podobu sedla, ktorá opiit 
je obstúpená inymi obrovskymi holymi hra- 
lami. To je dőle/itá posieia Sv. Mikulása, 
o ktorá bolo krvave bojovano. Sv. Mikulás 
prevysuje svojim juznym vrcholom vsetkv 
okolité hory. Na sever kloní sa trochu elírhat
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jeho tak, ze z inej vysociny, ktorá lezí na 
severozápade a je skoro rovno vvsoká, móze 
sa fa liládéi. Turci zinocnili sa nektorych 
vrcholcov okolo Sv. Mikulása. Yrchol severo- 
západní menüje sa „Zeleno Drvo- a je tvrdzi 
Sv. Mikulása najnebezpecnejsi; vzdialeny je 
len asi 800 inetrov. Rusi v priesmyku stall 
o 1Ö0 inetrov vyssie lez Turci, za to uderili 
Turci na postavenie ruskv silou desatero- 
násobnou. Turecky tábor v údolí pod Sipkou 
bol asi liodiim cesty dlby a pol hodiny hlboky. 
Rusov bolo v Sipke okolo 3000 muzov a leu 
s napnutím vsetkych síi uhájil Gurko prie- 
smyk. I prisla na bojiste dostatocná ]iosila 
ruská a nástupca Gurkov, generál Radeckij, 
s viitsiui döiazom mohol bránit juzny vchod 
do priesmyku. I pocef Turkov velmi vzrástol 
a usilie a jich odvalia, a Suiejinan basa vsetkou 
mocou hladel Rusov odtial vytisniif, menovite 
z hory Sv. Mikulása, kde zriadená bola silná 
reduta. 0 tiito prindzenú pevnosf, ktorá po- 
vazuje sa za klúé priesmyku nail Sipkou, 
Turci najvjac si namáhali, i uelutovali nijak 
zivotov ludskycb. avsak mum*. Y krvavom 
boji o priesmyk tentu ztratili Turci dia ka- 
pitána Gambiera. korrespondenta „Timesov.- 
do illH iK I muzov. Po mnohych krvave od- 
razenycb litokoch na vífazné siky ruské obo- 
ril sa Suleiman dim lri. septembra opiit na 
tvnlzu Sv. Mikulása, ked mu boly dostatocné 
posily prisly. Bol to pokus zúfaly, besnv. 
vsetci znalci odsudzovali nesmyselny po.lnik 
tureckého vojvodca. Turci sice mali obsadené 
juzne vysiny okolo Sv. Mikulása a vatreny 
turecké tvorily okolo tvrdze polokruh. No 
Rusi mali skalnatú, strmú tvrdz úplne vo 
svojej moci a mali tmz cestu ku Gabrovu 
obsadenú. Na jivnej strane tvori „Sveti Ni­
kola- zráznu stenu, asi 200 stop vvsokii, na 
ostatních stranách zklania sa skala mier- 
nejsie a vybieha na severozápad v dlliv 
chrbát. Y táboré tureckom chystali sa k Vitoku 
za nekolko dní. Prihlásilo sa k nemu dobro- 
volne nekolko tisic Purkov. .,Nikola- opevneny 
bol na vsetkych stranách bastami a vatrenami, 
na strane ku Gabrovu mal i zovnajsie opevnenie.
I vodom k útoku bola styrdennia kanonáda zo 
vsetkych tureckych diel, ktorá diíom i nocou 
az do zahájenia útoku vlastnieho trvala Vtocné

muzstvo zálezalo z 35iX) vojakov, medzi nimi 
asi 50 basibozukov a Cerkesov; áno, nachá- 
dzali sa medzi tym muzstvom arabski vojaci 
z broju turecko-arabského. Ysetci utocm'ci 
oznacení boli bielou páskou na lavej ruke. 
Dia útocného rozkazu mala skala „Sveti Ni­
kola-1 zo troch strán byt napadnutá, bore ale 
na sanm tvrdzu mal uderif Nedzib basa z vy- 
chodnej a juhovychodnej, Salil basa z juznej 
a z juhozápadnej, Yeissel basa zo západnej 
a severozápadnej strany. Kazdy z nich mal 
byt podporovany G brojami a zálohu tvorily 
u kazdého dalsie 4 broje z hlavnieho tábora 
tureckého. Turci vypravili sa z tábora oil. 
hodine a dorazili v naznacenych smeroch do 
najprednejsich postaveni tureckych v prie­
smyku o 31.. hodine ráno dna 17. septembra. 
Prvy útocní sbor mai za vychodiste tábor 
Nedzibov. ini druhom shore nachádzal sa co 
dobrovolnik kapitán anglicko-turecky, major 
Campbell, treti sbor vedeny bol plukovnikom 
Hamdi bejom. Mesiac uz zasiel a obrysy 
Sviitého Mikulása len nezretelne odrázaly sa 
na obzore hasnúcimi hviezdami posiatom. 
Prvy sbor bol az v polovici svojho útocného 
pochodu. prv este lez pribliz.il sa k úpátiu 
Sv. Mikulása, od ruskyeh st lázi spozorovany 
a zúrivou strelbou privitany. Turci ale vy- 
trvale drali sa napred a pocali obratne jako 
macky driapat sa höre na kikolomné tiskalie 
a bralá. To vidiac Rusi vrhli sa útocníkom 
oproti. na co stihol sa vrazedelny zápas. Tu 
muz s niuzoni zapasil. Yojaci ruski rázne 
búchali obrátenvmi puskami do Turkov, ktorí 
zúfale napred sa drali a jako strely zo skaly 
na skalu skákali: : ruské bodáky a niece 
ukrutne medzi útocníkami riadily. Mnokí 
z Turkov zrútili sa z krkolomnej vvsavy do 
hlbiny, kde s údami roztrieskanymi biedne 
zahynuli. Zrazu vyrazilo süné oddelenie Ru­
sov zo saniej pevuústky, zaujalo postavenie, 
bök skaly svetinikolajskej ohrozujúce a ]>ocalo 
sypat" opravdivy dázd rucnicnych kuli proti 
tvrdohlavym útocníkom, z ktorvch nektorí az 
na samy pokraj skaly sa dodiali, ale vsetci 
od Rusov zastrelení boli. Uz uz pocali Turci 
pri tak mocnom odpore vo svojom útoku 
ochabovaf, ba Arabovia, basibozuci a Cerkesi 
dávno uz usli... ked tu zrazu od juho-
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západného vybezku svetinikolajského v sto- 
rakej ozvene zavznie zúrivy ryk „Allah - il-1 
Allah,“ za ktoryni v zápátí nasleduje nepre- 
trzity rachot ruénicnej strelbv. Prekvapení 
Rusi obracajú sa chytro proli novému svojmu | 
protivníkovi, co prvy útocny turecky sbor 
pouzil a na juhovychodnom okraji skaly sa 
zahniezdil. A lento moment, vyobrazuje nás 
obrázok. Ohnivá kula rannieho slnka pocak 
zlatú svoju ziaru rozlievaf po velikánach bal- 
kánskych, v jichz údoliach a prcpaslaeh smrf 
hroznú hostinu si ustrojila.... Dva útocné 
turecké sbory boli pri svoj-mi dele, — chy- 
boval este tretí, pod Hamdi bejom, ktorému 
za pol hodinv tiez podarilo sa dosiahnut le­
menő Sv. Mikulása. Rusi vrhli sa proti sboru 
Hamdiho s vrazedlnou strelbou, no i Turci 
mierili dobre a mrtvoly bojovníkov oboch 
strán pokryvaly pődu a ked Turci zastali na 
temeni, uebol jicli vodca Hamdi bej medzi 
zivymi. Tak stály pol hodiny po vychode 
slnka vsetky tri útocné sbory na vrcholci 
Sv. Mikulása. Zrazu zacalv ruské dclá búkat 
a vysielat do radov útocníkov svoje jirojektily. 
Delá ruského juhovychodnieho boku metaly 
zo svojich pazerákov záhubné granáty s ne- 
slychanou prudkostou. Turci ihned poznali, 
ze nemözu celkom nie vykonaf, dokym ne-

zmocnia sa diel ruskych, ohen, dym a pro- 
jektily soptiacich. V okamzení súsrednila sa 
fusiláda turecká proti bojovníkom, ktorí ruské 
delá obsluhovali, proti ktorym strielali Turci 
s úzasnou prudkostou. Rusom prisla posila 
a broj za brojom vrhá sa neohrozene oproti 
útoeníkom. Ruské kule hrozne riadily medzi 
Turkami, hromady mrtvol vzrastaly kazdym 
okamzením. Cerkesi, ktorí cíhali uz na kő­
rist, nachádzali sa na mieste strelbe ruskej 
úplne vystavenom, i strmhlav rútili sa po 
svaim dolu a ani jedon z nich zdravy ne- 
usiel. Útocníci tureckí bili sa zúfale az do 
styr hodín odpoludnia. Prví z nich ustupo- 
vat pocali Arabovia, neskór nasledovali jicli 
i ostatní a o stvrtej hodine bolo okolie Sv. 
Mikulása ocisteno úplne od Turkov. Tretina 
útocníkov zaplatila odvázlivosf svoju zivotom. 
Utók bkoncil pre Turkov zalostnym nezdarom. 
Druhého díia obväzovano bolo v blízkej tu- 
reckej polnej nemocnici vysse 800 ranenych 
bojovníkov. Vyprava sverepych Turkov proti 
Sipke bola po tomto skvelom odrazení zúfa- 
lélio útoku na tvrdz.u Sv. Mikulása celkom 
zmarená. Tak hrdinskv dostál rusky velitel, 
generál Radeckij so sbory svojmi cestne 
svojmu úkolu. Balkán je v rukách ruskych.

Drobnosti.
Kto je správnejsí. Ilusct Turek? Gene­

ra 1 o v í a Skobelev a Osman basa sosli sa ráz 
i hádali sa o prednosti svojich vojsk, meno- 
vite co do obratnosti a poslusnosti svojich 
bojovníkov. Skobelev hovoril: „Ja mőzem 
dat lined dókaz tolio, ze nase muzstvo je na 
slovo poslusno.“ A zavolal vojaka. „Ilicul“ 
rÖo rozkázete, vodca?“ — „Cliod ku Meh- 
medovi do krámu, kúp mi funt tabaku a 
a hned zase vrát sa rovno ku mne.“ Vojak 
dal pozdravenie, obrátil sa na opätku a isiéi. 
„Teraz ]iozor,u hovoril Skobelev, vytiahnuc 
liodinky: „teraz. ide llic rovno ulicou k naj- 
blizsiemu rohu, tam sa musí dat na pravo — 
teraz sa práve zatáca; teraz prichádza k bielej 
mesite: teraz ide námestím; — teraz vehádza 
do krámu; teraz ziada o tabak; teraz od-

chádza od Mehmeda; teraz sa vracia po ná- 
mestí; teraz je pri rohu; teraz je pri sta- 
váuí: teraz — Ilicul“ zavolal Skobelev. „Tu 
som, vodca,“ odpovedal Iius, vchádzajúc do 
dverí. „Kde je tabak?“ — „Tu, generál möj 1“ 
A odisiel. — Osman basa nejavil ziadne pre- 
kvapenie a smial sa: „No, no, to nénié nie 
zvlástneho, a moji vojaci dokázu i viac." A 
pozdvihnúc hlas, zvolal: „Muhamede!"
„Co sa Iúbi vasnosti?“ — „Chod k Ali Ef- 
fendimu a Jones mi od neho funt tabaku 
Dymka mi vyhasla.“ — „V okamzení, vas- 
nosf.“ Na to vytiahol i on liodinky a napo- 
dobnil svojho soka, pocítajúc: „Teraz Mulia- 
med vysiel z domu; teraz prichádza k bazaru; 
teraz je poludnie oznámené a Muhamed od- 
riekáva modlitbu; teraz napil sa pri studienke;
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teraz ho vita Ali Effendi a pyta sa ho, jako budem moot vine bojovaf. Musim domov ale
sa mam; teraz plati Muhamed za tabak: te­
raz odehádza a vracia sa inou cestou; teraz 
je v nasej ulici; teraz vosiel do doniu a je 
pri dverach, a — Mohamedet- zvolal. „Tu 
som, vasnost!“ ozval sa vojak a otvoril dvere. 
„Kde je tabak?- — ..Hoed tu bilde, vasnost, 
len co najdem irievice.“

J yprosil si rád. Ku koncu septembra 
prezeral cár Alexander ruské posicie v Sipke 
a bol svedkom nekolkych bojov, ktoré vtedy 
dehne sa opakovalv. Tahko ranení bojovníci 
vlecú sa obyeajne z násypov na obviaziáte 
sand. ( ár. ktory práve prisiel, uzrel jedno- 
tlivych ranenych vojakov, ktorí sa vracali, 
i rozkázal. vziat jich do vozu. Tak sa stalo, 
ze cár konecne obklopeny bol samvmi rane- 
nymi, s ktorymi vrátil sa do nemocnice. Vo- 
jaci priblízili sa ku svojmu cárovi s vyjas- 
nenou tvárou a jedon takto hooslovil: _l>a- 
tusKo, kula roztrieskala mi nohu a ja ne-

co povedia ludia, ked’ sa v rá tini bez kríza 
sv. Jura? Povedia, ze som zle bojoval!“ Cár 
usmial sa prívetive a vojak vyznamenany bol 
ziadanym rádom.

Episoda z terajsej tojni/. Kíiaz Nikica 
chcejúc si zkrátif cestu od ústia Iíjeky k Vir- 
bazaru, kde sa shromazdovalo cernohorské 
vojsko, vrátiac sa z pochodu na Podgoricu, 
prepravil sa s uekolkymi o sóba mi na clnku 
po skaderskom jazere okolo samej tureckej 
pevnosti Lesendry, a Turci nezbadali, jaká 
vzácna kőrist jim ubieha po vlnách vlastnieho 
jazera.

Ztltzntce v Cinc. Posiaí majd Cínania 
len jednu zeleznicu, ale ani s tou nemözu 
sa spriatelif. Koncom októbra tuhto roku 
zaplatif mali Cínania ostatok dl hu Anglicanom 
za postavenie tej zeleznice, naco bude na 
tejto jedinkej drálie v Ciné dovoz zastaveny 
a drália zrusená.
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